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DEUXIÈME PARTIEPARTE SECONDA

ATTI DEL PRESIDENTE
DELLA REGIONE

Decreto 10 giugno 2026, n. 287.

Nomina del Consiglio di Amministrazione e del Presiden-
te della Fondazione Gran Paradiso - Grand Paradis per il 
quinquennio 2026/2031.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

Art. 1

Il Consiglio di Amministrazione della Fondazione Gran Pa-
radiso - Grand Paradis è costituito, per la durata di anni cin-
que decorrenti dalla data del presente decreto, dai seguenti 
componenti:

• Sig. Michel Martinet, rappresentante della Regione auto-
noma Valle d’Aosta;

• Sig. Mauro Durbano, rappresentante del Parco Nazionale 
Gran Paradiso;

• Sig.ra Marlène Domaine, rappresentante dell’Unité des 
Communes Grand-Paradis;

• Sig. Jean Uroni, rappresentante del Comune di Aymavilles;
• Sig. Denis Giovanni Truc, rappresentante del Comune di 

Cogne;
• Sig.ra Mirena Vaudois, rappresentante del Comune di 

Villeneuve;
• Sig. Jacques Buillet, rappresentante del Comune di Introd;
• Sig.ra Lina Peano, rappresentante del Comune di Valsa-

varenche;
• Sig.ra Nella Thérisod, rappresentante del Comune di 

Rhêmes-Saint-Georges;
• Sig. Firmino Thérisod, rappresentante del Comune di 

Rhêmes-Notre-Dame.

Art. 2

Il Signor Michel Martinet è nominato Presidente della Fon-
dazione Gran Paradiso-Grand Paradis.

Art. 3

Il presente decreto sarà pubblicato sul Bollettino Ufficiale 
della Regione.

Aosta, 10 giugno 2026

 Il Presidente
 Renzo TESTOLIN

ACTES DU PRÉSIDENT
DE LA RÉGION

Arrêté n° 287 du 10 juin 2026,

portant nomination du Conseil d’administration et du 
président de la Fondation Grand-Paradis - Gran Paradiso 
au titre de la période 2026/2031.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

Art. 1er

Les personnes indiquées ci-après sont nommées membres du 
Conseil d’administration de la Fondation Grand-Paradis – 
Gran Paradiso pour cinq ans, à compter de la date du présent 
arrêté :

• Michel Martinet, représentant de la Région autonome 
Vallée d’Aoste ;

• Mauro Durbano, représentant de l’établissement gestion-
naire du Parc national du Grand-Paradis ;

• Marlène Domaine, représentante de l’Unité des Com-
munes valdôtaines Grand-Paradis ;

• Jean Uroni, représentant de la Commune d’Aymavilles ;
• Denis Giovanni Truc, représentant de la Commune de 

Cogne ;
• Milena Vaudois, représentante de la Commune de Ville-

neuve ;
• Jacques Buillet, représentant de la Commune d’Introd ;
• Lina Peano, représentante de la Commune de Valsava-

renche ;
• Nella Thérisod, représentante de la Commune de 

Rhêmes-Saint-Georges ;
• Firmino Thérisod, représentant de la Commune de 

Rhêmes-Notre-Dame.

Art. 2

Michel Martinet est nommé président de la Fondation 
Grand-Paradis – Gran Paradiso.

Art. 3

Le présent arrêté est publié au Bulletin officiel de la Région.

Fait à Aoste, le 10 juin 2026.

 Le président,
 Renzo TESTOLIN
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Decreto 11 giugno 2026, n. 288.

Nomina del Comitato tecnico-consultivo in materia di po-
lizia locale, di cui all’articolo 8 della legge regionale 19 
maggio 2005, n. 11, a seguito delle elezioni per il rinnovo 
del Consiglio regionale svoltesi in data 28 settembre 2025.

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

decreta

1. di nominare il Comitato tecnico-consultivo in materia di 
polizia locale, di cui all’articolo 8 della legge regionale 
19 maggio 2005, n. 11, ricostituito a seguito delle elezioni 
per il rinnovo del Consiglio regionale svoltesi in data 28 
settembre 2025, nel modo seguente:

• dal Presidente della Regione, o suo delegato, in qua-
lità di Presidente;

• dal Sindaco della Città di Aosta, o da un assessore da 
lui delegato;

• dal Sig. FAVRE Francesco, Sindaco del Comune 
di Saint-Vincent, designato dal Consiglio perma-
nente degli enti locali;

• dalla Sig.ra CHAPELLU Wanda, Sindaca del Co-
mune di Verrayes, designata dal Consiglio perma-
nente degli enti locali;

• dal responsabile del corpo di polizia locale della Città 
di Aosta, o da un funzionario da lui delegato;

• dal Sig. LAZZONI Antonio, individuato quale rap-
presentante degli addetti alla polizia locale dei Co-
muni con popolazione residente fino a 2.000 abitanti;

• dal Sig. BACCO Maurizio, individuato quale rappre-
sentante degli addetti alla polizia locale dei Comuni 
con popolazione residente superiore ai 2.000 abitanti;

• dal Dirigente della Struttura regionale competente in 
materia di polizia locale, o suo delegato;

2. di pubblicare il presente decreto nel Bollettino ufficiale 
della Regione Autonoma Valle d’Aosta/Vallèe d’Aoste, 
ai sensi del comma 4 dell’articolo 4 della legge regionale 
23 luglio 2010, n. 25.

Aosta, 11 giugno 2026.

 Il Presidente
 Renzo TESTOLIN

ATTI DEI DIRIGENTI
REGIONALI

PRESIDENZA DELLA REGIONE

Ordinanza 18 giugno 2026, n. 10.

Ordinanza del capo Dipartimento della protezione Civile 
n. 1155 del 15.07.2025 “Primi interventi urgenti di prote-
zione civile in conseguenza degli eccezionali eventi mete-
orologici verificatisi dal 16 al 17 aprile 2025 nel territorio 

Arrêté n° 288 du 11 juin 2026,

portant nomination des membres du Comité technique 
et consultatif en matière de police locale visé à l’art. 8 de 
la loi régionale n° 11 du 19 mai 2005, à la suite des élec-
tions pour le renouvellement du Conseil de la Vallée du 
28 septembre 2025.

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

arrête

1. À la suite des élections pour le renouvellement du 
Conseil de la Vallée du 28 septembre 2025, le Comité 
technique et consultatif en matière de police locale visé 
à l’art. 8 de la loi régionale n° 11 du 19 mai 2005 se com-
pose comme suit :

• le président de la Région autonome Vallée d’Aoste 
ou son délégué, en qualité de président ;

• le syndic de la Commune d’Aoste ou un assesseur 
délégué à cet effet ;

• M. Francesco FAVRE, syndic de la Commune de 
Saint-Vincent, désigné par le Conseil permanent des 
collectivités locales ;

• Mme Wanda CHAPELLU, syndique de la Com-
mune de Verrayes, désignée par le Conseil perma-
nent des collectivités locales ;

• le responsable du corps de la police locale de la Com-
mune d’Aoste ou un fonctionnaire délégué à cet effet ;

• M. Antonio LAZZONI, en qualité de représentant 
des agents de la police locale des Communes dont la 
population est égale ou inférieure à 2 000 habitants ;

• M. Maurizio BACCO, en qualité de représentant des 
agents de la police locale des Communes dont la po-
pulation est supérieure à 2 000 habitants ;

• le dirigeant de la structure régionale compétente en 
matière de police locale ou son délégué.

2. Le présent arrêté est publié au Bulletin officiel de la Ré-
gion, au sens du quatrième alinéa de l’art. 4 de la loi 
régionale n° 25 du 23 juillet 2010. 

Fait à Aoste, le 11 juin 2026.

 Le président,
 Renzo TESTOLIN

ACTES DES DIRIGEANTS
DE LA RÉGION

PRÉSIDENCE DE LA RÉGION

Ordonnance n° 10 du 18 juin 2026,

portant troisième remboursement des dépenses suppor-
tées par la Région autonome Vallée d’Aoste pour les ac-
tions réalisées à la suite des conditions météorologiques 
exceptionnelles qui ont touché, les 16 et 17 avril 2025, le 
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della Regione Autonoma Valle d’Aosta”. Terzo rimborso 
spese sostenute dalla Regione Autonoma Valle d’Aosta 
per gli interventi realizzati in risposta all’evento calami-
toso (piano approvato con ordinanza n. 5 del 14.04.2026). 
Impegno e liquidazione spesa.

IL COMMISSARIO DELEGATO
OCDPC n. 1155/2025

visto lo stato di emergenza dichiarato con Deliberazione del 
Consiglio dei Ministri del 30 giugno 2025, pubblicato in Gaz-
zetta ufficiale, serie generale, n. 157 del 09 luglio 2025 in 
conseguenza degli eccezionali eventi metereologici verifica-
tisi nel territorio della Regione autonoma Valle d’Aosta nei 
giorni 16 e 17 aprile 2025;

vista l’Ordinanza del Capo del Dipartimento della Protezione 
Civile n. 1155 del 15 luglio 2025, recante “Primi interventi 
urgenti di protezione civile in conseguenza degli eccezionali 
eventi meteorologici verificatisi nel territorio della regione 
Autonoma Valle d’Aosta nei giorni 16 e 17 aprile 2025”, 
pubblicata in Gazzetta ufficiale, serie generale, n. 171 del 25 
luglio 2025;

visto l’articolo 1 di detta ordinanza con cui il Capo della Pro-
tezione Civile della Regione Autonoma Valle d’Aosta è stato 
nominato Commissario delegato per fronteggiare l’emergen-
za derivante dagli eventi sopra richiamati;

vista la nota MEF-RGS prot. n.189681 del 28 luglio 2025 
dell’Ispettorato Generale per la Finanza delle Pubbli-
che Amministrazioni, Ufficio XII, del Dipartimento del-
la Ragioneria Generale dello Stato del Ministero dell’E-
conomia e delle Finanze recante “Apertura contabilità 
speciale Iban IT16W0100004306CS0000019101 Alias RGS 
CS-AO-0013151, intestata “COMMISSARIO DELEGATO 
OCDPC 1155-2025 ZONA VALLE D’AOSTA”;

considerato che il commissario delegato deve predisporre nei 
limiti delle risorse finanziarie disponibili, entro trenta giorni 
dalla pubblicazione della citata ordinanza, un Piano degli in-
terventi urgenti contenente quanto riportato nei commi 3 e 4 
dell’articolo 1 dell’ordinanza medesima;

dato atto che il Piano degli interventi urgenti è stato trasmes-
so con nota del sottoscritto, prot. n. 3870/PC del 21 luglio 
2025 al Dipartimento della Protezione Civile, per la sua ap-
provazione;

visto che con nota prot. n. P-UIII-POST 39680 del 14 ago-
sto 2025 il Capo del Dipartimento della Protezione Civile ha 
approvato parzialmente il piano degli interventi nel limite di 
€ 1.550.000,00;

vista la Deliberazione del Consiglio dei Ministri del 29 di-
cembre 2025, pubblicata in Gazzetta ufficiale - serie generale 
- n. 72 del 27 marzo 2026, che, in conseguenza degli ecce-
zionali eventi metereologici verificatisi nel territorio della 
Regione Autonoma Valle d’Aosta nei giorni 16 e 17 aprile 
2024 e dei nuovi fabbisogni esposti, ha stanziato ulteriori 

territoire valdôtain et figurant au plan approuvé par l’or-
donnance du commissaire délégué n° 5 du 14 avril 2026, 
aux termes de l’ordonnance du chef du Département de 
la Protection civile de l’État n° 1155 du 15 juillet 2025, re-
lative aux premières actions de protection civile à mettre 
en œuvre d’urgence, ainsi qu’engagement et liquidation 
de la dépense y afférente.

LE COMMISSAIRE DÉLÉGUÉ
AU SENS DE L’OCDPC N° 1155 du 15 juillet 2025

vu la délibération du Conseil des ministres du 30 juin 2025, 
publiée au journal officiel de la République italienne (série 
générale) n° 157 du 9 juillet 2025, portant déclaration de 
l’état d’urgence à la suite des conditions météorologiques 
exceptionnelles qui ont touché, les 16 et 17 avril 2025, le 
territoire de la Région autonome Vallée d’Aoste ;

vu l’ordonnance du chef du Département de la Protection ci-
vile de l’État (OCDPC) n° 1155 du 15 juillet 2025, publiée 
au journal officiel de la République italienne (série générale) 
n° 171 du 25 juillet 2025 et relative aux premières actions de 
protection civile à mettre en œuvre d’urgence à la suite des 
conditions météorologiques exceptionnelles qui ont touché, 
les 16 et 17 avril 2025, le territoire de la Région autonome 
Vallée d’Aoste ;

vu l’art. 1er de l’OCDPC susmentionnée, au sens duquel le 
chef de la Protection civile de la Région autonome Vallée 
d’Aoste a été nommé commissaire délégué en vue de la ges-
tion de l’état d’urgence dérivant des événements en cause ;

vu la lettre du 28 juillet 2025, réf. n° 189681/MEF-RGS, par 
laquelle le bureau XII de l’Inspection générale des finances 
des Administrations publiques du Département de la compta-
bilité générale de l’État du Ministère de l’économie et des fi-
nances a communiqué l’ouverture du compte spécial au nom 
de COMMISSARIO DELEGATO OCDPC 1155-2025 ZONA 
VALLE D’AOSTA – Iban IT16W0100004306CS0000019101 
Alias RGS CS-AO-0013151 ;

considérant que le commissaire délégué doit, dans les trente 
jours qui suivent la publication de l’ordonnance en cause et 
dans les limites des ressources financières disponibles, pré-
parer un plan des actions à mettre en œuvre d’urgence au 
sens des dispositions des troisième et quatrième alinéa de 
l’art. 1er de ladite ordonnance ;

considérant que ledit plan a été transmis, par la lettre du si-
gnataire de la présente ordonnance du 21 juillet 2025, réf. n° 
3870/PC, au Département de la Protection civile de l’État, 
aux fins de son approbation ;

considérant que par sa lettre du 14 août 2025, réf. n° P-UIII-
POST 39680, le chef du Département de la Protection civile 
de l’État a approuvé partiellement le plan figurant à l’annexe, 
pour un montant total de 1 550 000 euros au maximum ;

vu la délibération du Conseil des ministres du 29 décembre 
2025, publiée au journal officiel de la République italienne 
n° 72 du 27 mars 2026 (série générale), par laquelle, à la 
suite des conditions météorologiques exceptionnelles qui 
ont touché, les 16 et 17 avril 2025, le territoire de la Région 
autonome Vallée d’Aoste et sur la base des nouveaux be-
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finanziamenti per € 7.650.000;

dato atto che la prima rimodulazione ed integrazione del Pia-
no degli interventi urgenti è stata trasmessa al Dipartimento 
della Protezione Civile per la sua approvazione con nota del 
sottoscritto, prot. n. 103/EMEALLUV25 del 3 marzo 2026, 
e successivamente integrata con nota prot. n. 111/EMEAL-
LUV25 del 24 marzo 2026;

visto che con nota prot. n. P-UIII-POST 0017919 del 14 apri-
le 2026 il Capo del dipartimento della protezione civile ha 
approvato la rimodulazione del piano degli interventi, per un 
importo complessivo di € 10.269.195,18;

considerato che il soggetto attuatore S.O. Interventi Ope-
rativi appartenente all’amministrazione regionale ha rendi-
contato, entro la scadenza di metà giugno 2026 definita dal 
sottoscritto, spese per € 3.379,58 per gli interventi realizzati, 
come indicati nella tabella allegata, e che detto importo sarà 
liquidato a rimborso alla Regione Autonoma Valle d’Aosta;

atteso che le sopra richiamate rendicontazioni sono state esa-
minate e valutate complete degli elementi tecnici e contabili 
previsti e che pertanto detto importo può essere liquidato a 
rimborso alla Regione Autonoma Valle d’Aosta;

ritenuto per le motivazioni espresse in premessa di dover 
emanare la presente ordinanza;

ordina

1. di erogare alla Regione Autonoma Valle d’Aosta – sede 
Piazza Albert Deffeyes, 1 - 11100 Aosta - codice fiscale 
80002270074, partita IVA 00368440079 - come da ta-
bella allegata, € 3.379,58 relativi ad un terzo rimborso 
per gli oneri già sostenuti per la realizzazione degli in-
terventi approvati nel piano, nei limiti di quanto comuni-
cato con nota prot. n. P-UIII-POST 0017919 del 14 aprile 
2026 dal Capo del Dipartimento della Protezione Civile;

2. di impegnare e liquidare le somme di cui trattasi per un 
importo totale di € 3.379,58 a valere sulle risorse finan-
ziarie che sono disponibili nella contabilità speciale Alias 
RGS CS-AO-0013151 presso la Banca d’Italia, intestata 
a “COMMISSARIO DELEGATO OCDPC 1155-2025 
ZONA VALLE D’AOSTA”;

3. di pubblicare il presente atto, ai sensi dell’art. 42 D.lgs. 
14/03/2013 n. 33. https://protezionecivile.regione.vda.it/
emergenza-alluvionale-aprile-2025/

Il presente atto sarà pubblicato integralmente sul Bollettino 
Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta e comunica-
to al Dipartimento della Protezione civile di Roma

Aosta, 18 giugno 2026.

soins indiqués, un financement supplémentaire, se chiffrant 
à 7 650 000 euros, a été accordé ;

considérant que la première proposition de modification du 
plan d’actions a été transmise, par les lettres du signataire de 
la présente ordonnance du 3 mars 2026, réf. n° 103/EMEAL-
LUV25, et du 24 mars 2026, réf. n° 111/EMEALLUV25, au 
Département de la Protection civile de l’État aux fins de son 
approbation ;

vu la lettre du chef du Département de la Protection civile de 
l’État du 14 avril 2026, réf. n° P-UIII-POST 0017919, por-
tant approbation de la modification du plan d’actions, pour 
un montant global de 10 269 195,18 euros ;

considérant que la réalisatrice relevant de la Région auto-
nome Vallée d’Aoste, à savoir la structure « Interventions 
opérationnelles », a présenté, avant l’expiration du délai fixé 
par le signataire de la présente ordonnance à mi-juin 2026, le 
compte rendu des actions réalisées, faisant état d’un montant 
global de dépense de 3 379,58 euros, comme il appert du 
tableau annexé à la présente ordonnance, qui sera liquidé à 
la Région ;

considerant que le compte rendu susmentionne a ete examine 
et juge complet du point de vue technique et comptable et 
que partant le remboursement y afferent peut etre liquide a 
la region ;

considérant qu’il y a lieu d’adopter la présente ordonnance 
pour les raisons visées au préambule,

ordonne

1. Il est approuvé, en faveur de la Région autonome Val-
lée d’Aoste (adresse : 1, place Albert Deffeyes – 11100 
Aoste ; code fiscal : 80002270074 ; numéro d’immatri-
culation IVA : 00368440079), le versement d’un montant 
global se chiffrant à 3 379,58 euros, comme il appert du 
tableau annexé à la présente ordonnance, à titre de troi-
sième remboursement des dépenses déjà supportées pour 
la réalisation des actions approuvées par le plan visé au 
préambule et dans les limites indiquées dans la lettre du 
chef du Département de la Protection civile de l’État du 
14 avril 2026, réf. n° P-UIII-POST 0017919.

2. La somme globale de 3 379,58 euros est engagée et li-
quidée, à valoir sur les ressources financières disponibles 
sur le compte spécial au nom de COMMISSARIO DE-
LEGATO OCDPC 1155-2025 ZONA VALLE D’AOSTA 
– Alias RGS CS-AO-0013151.

3. La présente ordonnance est publiée au sens de l’art. 42 
du décret législatif n° 33 du 14 mars 2013 à l’adresse 
https://protezionecivile.regione.vda.it/emergenza-alluvio-
nale-aprile-2025/.

La présente ordonnance est intégralement publiée au Bulletin 
officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste et transmise 
au Département de la protection civile de Rome.

Fait à Aoste, le 18 juin 2026.
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 Le commissaire délégué
 au sens de l’OCDPC n° 1155/2025,
 Valerio SEGOR
Les annexes ne sont pas publiées.

Ordonnance n° 40 du 18 juin 2026,

portant sixième remboursement des dépenses supportées 
par la Région autonome Vallée d’Aoste pour les actions 
réalisées à la suite des conditions météorologiques excep-
tionnelles qui ont touché, les 29 et 30 juin 2024, le terri-
toire de la Région autonome Vallée d’Aoste et figurant au 
plan approuvé par l’ordonnance du commissaire délégué 
n° 21 du 8 octobre 2025, aux termes de l’ordonnance du 
chef du Département de la Protection civile de l’État n° 
1094 du 1er août 2024, publiée au journal officiel de la 
République italienne n° 187 du 10 août 2024, relative aux 
premières actions de protection civile à mettre en œuvre 
d’urgence, ainsi qu’engagement et liquidation de la dé-
pense y afférente.

LE COMMISSAIRE DÉLÉGUÉ
AU SENS DE L’OCDPC N° 1094 du 1er août 2024

vu la délibération du Conseil des ministres du 22 juillet 2024 
portant déclaration de l’état d’urgence à la suite des condi-
tions météorologiques exceptionnelles qui ont touché, les 29 
et 30 juin 2024, le territoire de la Région autonome Vallée 
d’Aoste ;

vu l’ordonnance du chef du departement de la protection ci-
vile de l’état (ocdpc) n° 1094 du 1er aout 2024 relative aux 
premieres actions de protection civile a mettre en œuvre 
d’urgence a la suite des conditions meteorologiques excep-
tionnelles qui ont touche, les 29 et 30 juin 2024, le territoire 
de la Region autonome Vallee d’Aoste ;

vu l’art. 1er de l’OCDPC susmentionnée, au sens duquel le 
chef de la Protection civile de la Région autonome Vallée 
d’Aoste a été nommé commissaire délégué en vue de la ges-
tion de l’état d’urgence dérivant des événements en cause ;

vu la lettre du 8 août 2024, réf. n° 196077/MEF-RGS, par 
laquelle le bureau XII de l’Inspection générale des finances 
des Administrations publiques du Département de la compta-
bilité générale de l’État du Ministère de l’économie et des fi-
nances a communiqué l’ouverture du compte spécial n° 6452 
OCDPC 1094/2024 au nom de COMDEL O. 1094-24 ZN 
VDA, auprès de Banca d’Italia ;

considérant que le commissaire délégué doit, dans les trente 
jours qui suivent l’adoption de l’ordonnance en cause et dans 
les limites des ressources financières disponibles, préparer 
un plan des actions à mettre en œuvre d’urgence au sens des 
dispositions des troisième et quatrième alinéas de l’art. 1er de 
ladite ordonnance ;

considérant que ledit plan a été transmis, par la lettre du si-
gnataire de la présente ordonnance du 26 août 2024, réf. n° 5/
COMM, au Département de la Protection civile de l’État, aux 
fins de son approbation ;

considérant que par sa lettre du 9 septembre 2024, réf. n° 

 Il Commissario Delegato
 OCDPC n. 1155/2025
 Valerio SEGOR
Allegati omissis

Ordinanza 18 giugno 2026, n. 40.

Ordinanza del capo Dipartimento della protezione Civile 
n. 1094 del 01.08.2024 (pubblicata sulla Gazzetta Ufficiale 
n. 187 del 10.08.2024) “Primi interventi urgenti di prote-
zione civile in conseguenza degli eccezionali eventi mete-
orologici verificatisi nel territorio della regione Autono-
ma Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 giugno 2024.” Sesto 
rimborso spese sostenute dalla Regione Autonoma Valle 
d’Aosta per gli interventi realizzati in risposta all’even-
to calamitoso (piano approvato con ordinanza n. 34 del 
25.03.2026). Impegno e liquidazione spesa.

IL COMMISSARIO DELEGATO
OCDPC n. 1094/2024

visto lo stato di emergenza dichiarato con Deliberazione del 
Consiglio dei Ministri del 22 luglio 2024 in conseguenza de-
gli eccezionali eventi metereologici verificatisi nel territorio 
della Regione autonoma Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 
giugno 2024;

vista l’Ordinanza del Capo del Dipartimento della Protezione 
Civile n. 1094 del 1° agosto 2024, recante “Primi interventi ur-
genti di protezione civile in conseguenza degli eccezionali 
eventi meteorologici verificatisi nel territorio della regione 
Autonoma Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 giugno 2024”;

visto l’articolo 1 di detta ordinanza con cui il Capo della Pro-
tezione Civile della Regione Autonoma Valle d’Aosta è stato 
nominato Commissario delegato per fronteggiare l’emergen-
za derivante dagli eventi sopra richiamati;

vista la nota MEF-RGS prot. n.196077 del 8 agosto 2024 
dell’Ispettorato Generale per la Finanza delle Pubbliche Am-
ministrazioni, Ufficio XII, del Dipartimento della Ragio-
neria Generale dello Stato del Ministero dell’Economia e 
delle Finanze recante “Apertura contabilità speciale n. 6452 
- OCDPC n. 1094/2024” presso la Banca d’Italia, intestata a 
“COMDEL O.1094-24 ZN VDA”;

considerato che il commissario delegato deve predisporre nei 
limiti delle risorse finanziarie disponibili, entro trenta giorni 
dalla pubblicazione della citata ordinanza, un Piano degli in-
terventi urgenti contenente quanto riportato nei commi 3 e 4 
dell’articolo 1 dell’ordinanza medesima;

dato atto che il Piano degli interventi urgenti è stato trasmes-
so con nota del sottoscritto, prot. n. 5/COMM del 26 agosto 
2024 al Dipartimento della Protezione Civile, per la sua ap-
provazione;

visto che con nota prot. n. P-UIV-ASE 0044797 del 9 set-
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tembre 2024 il Capo del dipartimento della protezione ci-
vile ha approvato il piano degli interventi, nel limite di € 
20.600.000,00;

dato atto che l’articolo 5 dell’OCDPC n. 1094/2024 prevede 
la possibilità di rimodulare, nei limiti delle risorse stanziate, il 
piano di cui al punto precedente;

considerato che una prima rimodulazione è già stata appro-
vata con nota prot. N. P-UIV-ASE 0059950 del 22 novembre 
2024 dal capo del dipartimento della protezione civile per un 
importo complessivo di € 20.597.833,89 con residue somme 
pari ad € 2.166,11 ancora a disposizione;

Vista la Deliberazione del Consiglio dei Ministri del 07 feb-
braio 2025 che, in conseguenza degli eccezionali eventi me-
tereologici verificatisi nel territorio della Regione autonoma 
Valle d’Aosta nei giorni 29 e 30 giugno 2024 e dei nuovi 
fabbisogni esposti, ha stanziato ulteriori finanziamenti per € 
36.550.000;

dato atto che una seconda rimodulazione del Piano degli 
interventi urgenti è stata approvata con nota prot. n. P-UI-
V-ASE 0011420 del 14 marzo 2025 dal Capo del dipartimen-
to della Protezione Civile per un importo complessivo di € 
29.487.449,05 con residue somme pari ad € 27.662.550,95 
ancora a disposizione;

dato atto che una terza rimodulazione del Piano degli inter-
venti urgenti, contenente le misure di cui all’art. 25, comma 
2, lett. a), b) e c) e quelli prioritari in lett. d) oltre al ricono-
scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordina-
rio ex art. 11 dell’OCDPC n. 1094/2024, è stata approvata con 
nota prot. n. P-UIII-POST 0023648 del 16 maggio 2025 dal 
Capo del dipartimento della Protezione Civile per un importo 
complessivo di € 60.753.332,41 di cui € 57.150.000,00 su 
finanziamento FEN ed € 3.603.332,41 su fondi della Regione 
Autonoma Valle d’Aosta;

dato atto che una quarta rimodulazione del Piano degli inter-
venti urgenti, contenente le misure di cui all’art. 25, comma 
2, lett. a), b) e c) e quelli prioritari in lett. d) oltre al ricono-
scimento delle indennità per prestazioni di lavoro straordi-
nario ex art. 11 dell’OCDPC n. 1094/2024, è stata approvata 
con nota prot. n. P-UIII-POST 0047253 del 6 ottobre 2025 dal 
Capo del dipartimento della Protezione Civile per un importo 
complessivo di € 60.955.715,76 di cui € 57.150.000,00 su 
finanziamento FEN ed € 3.805.715,76 su fondi della Regione 
Autonoma Valle d’Aosta;

dato atto che una quinta rimodulazione del Piano degli inter-
venti urgenti, contenente le misure di cui all’art. 25, comma 
2, lett. a), b) e c) e quelli prioritari in lett. d) oltre al riconosci-
mento delle indennità per prestazioni di lavoro straordinario ex 
art. 11 dell’OCDPC n. 1094/2024, è stata approvata con nota 
prot. n. P-UIII-POST 0014535 del 25 marzo 2026 dal Capo 
del dipartimento della Protezione Civile per un importo com-
plessivo di € 63.091.151,79 di cui € 57.150.000,00 su finan-
ziamento FEN (Fondo per le emergenze nazionali ex art. 44 
c.1 del d.lgs. 1/2018) ed € 5.941.151,79 su fondi della Regio-

P-UIV-ASE 0044797, le chef du Département de la Protec-
tion civile de l’État a approuvé le plan figurant à l’annexe, 
pour un montant total de 20 600 000 euros au maximum ;

considérant que l’art. 5 de l’OCDPC n° 1094/2024 prévoit 
la possibilité de modifier le plan d’actions en cause, dans les 
limites des crédits y afférents ;

considérant que la première modification du plan d’actions a 
été approuvée par la lettre du chef du Département de la Pro-
tection civile de l’État du 22 novembre 2024, réf. n° P-UIV-
ASE 0059950, pour un montant global de 20 597 833,89 eu-
ros, dont 2 166,11 euros sont encore disponibles ;

vu la délibération du Conseil des ministres du 7 février 2025 
par laquelle, à la suite des conditions météorologiques excep-
tionnelles qui ont touché, les 29 et 30 juin 2024, le territoire 
de la Région autonome Vallée d’Aoste et sur la base des nou-
veaux besoins indiqués, un financement supplémentaire, se 
chiffrant à 36 550 000 euros, a été accordé ; 

considérant que la deuxième modification du plan d’actions a 
été approuvée par la lettre du chef du Département de la Pro-
tection civile de l’État du 14 mars 2025, réf. n° P-UIV-ASE 
0011420, pour un montant global de 29 487 449,05 euros, 
dont 27 662 550,95 euros sont encore disponibles ;

considérant que la troisième modification du plan d’actions, 
indiquant les mesures visées aux lettres a), b) et c) du deu-
xième alinéa de l’art. 25 du décret législatif n° 1 du 2 janvier 
2018 (Code de la protection civile), ainsi que les mesures 
prioritaires visées à la lettre d) dudit alinéa et les dépenses 
pour les prestations de travail supplémentaire visées à l’art. 
11 de l’OCDPC n° 1094/2024, a été approuvée par la lettre 
du chef du Département de la Protection civile de l’État du 
16 mai 2025, réf. n° P-UIII-POST 0023648, pour un mon-
tant global de 60 753 332,41 euros, dont 57 150 000 euros 
à valoir sur le fond des urgences nationales (Fondo per le 
emergenze nazionali - FEN) et 3 603 332,41 euros à valoir 
sur les fonds régionaux ;

considérant que la quatrième modification du plan d’actions, 
indiquant les mesures visées aux lettres a), b) et c) du deu-
xième alinéa de l’art. 25 du décret législatif n° 1/2018, ainsi 
que les mesures prioritaires visées à la lettre d) dudit alinéa 
et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 
visées à l’art. 11 de l’OCDPC n° 1094/2024, a été approuvée 
par la lettre du chef du Département de la Protection civile de 
l’État du 6 octobre 2025, réf. n° P-UIII-POST 0047253, pour 
un montant global de 60 955 715,76 euros, dont 57 150 000 
euros à valoir sur le FEN et 3 805 715,76 euros à valoir sur 
les fonds régionaux ;

considérant que la cinquième modification du plan d’actions, 
indiquant les mesures visées aux lettres a), b) et c) du deu-
xième alinéa de l’art. 25 du décret législatif n° 1/2018, ainsi 
que les mesures prioritaires visées à la lettre d) dudit alinéa 
et les dépenses pour les prestations de travail supplémentaire 
visées à l’art. 11 de l’OCDPC n° 1094/2024, a été approuvée 
par la lettre du chef du Département de la Protection civile 
de l’État du 25 mars 2026, réf. n° P-UIII-POST 0014535, 
et par l’ordonnance du commissaire délégué n° 34 du 25 
mars 2026, pour un montant global de 63 091 151,79 euros, 
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ne Autonoma Valle d’Aosta, rimodulazione successivamente 
approvata con Ordinanza commissariale n. 34 del 25 marzo 
2026;

considerato che il soggetto attuatore - S.O. Opere Idrauliche 
- appartenente all’amministrazione regionale ha rendicon-
tato, entro la scadenza di metà giugno 2026 definita dal sot-
toscritto, spese per € 60.426,10 per gli interventi realizzati, 
come indicati nella tabella allegata, e che detto importo sarà 
liquidato a rimborso alla Regione Autonoma Valle d’Aosta;

atteso che le sopra richiamate rendicontazioni sono state esa-
minate e valutate complete degli elementi tecnici e contabi-
li previsti e che pertanto detto importo può essere liquidato a 
rimborso alla Regione Autonoma Valle d’Aosta;

ritenuto di dover emanare la presente ordinanza;

ordina

1. di erogare alla Regione Autonoma Valle d’Aosta – sede 
Piazza Albert Deffeyes, 1 – 11100 Aosta – codice fiscale 
80002270074, partita IVA 00368440079 - come da ta-
bella allegata, € 60.426,10 relativi ad una sesta tornata 
di rimborso per gli oneri già sostenuti per la realizza-
zione degli interventi approvati nel piano, comprensivo 
delle sue cinque rimodulazioni e nei limiti di quanto co-
municato con nota prot. n. P-UIII-POST 0014535 del 25 
marzo 2026 dal Capo del dipartimento della Protezione 
Civile;

2. di impegnare e liquidare le somme di cui trattasi per un 
importo totale di € 60.426,10 a valere sulle risorse finan-
ziarie che sono disponibili nella contabilità speciale n. 
6452 – OCDPC n. 1094/2024” presso la Banca d’Italia, 
intestata a “COMDEL O.1094-24 ZN VDA”;

3. di pubblicare il presente atto, ai sensi dell’art. 42 D.lgs. 
14/03/2013 n. 33. https://protezionecivile.regione.vda.it/it/
ocdpc1094-2024

Il presente atto sarà pubblicato sul Bollettino Ufficiale 
della Regione Autonoma Valle d’Aosta e comunicato al 
Dipartimento della Protezione civile di Roma.

Aosta, 18 giugno 2026

 Il Commissario Delegato
 OCDPC n. 1094/2024
 Valerio SEGOR
Allegati omissis

ASSESSORATO SANITÀ, SALUTE
E POLITICHE SOCIALI

Provvedimento dirigenziale 11 giugno 2026, n. 3014.

Presa d’atto dell’elenco dei fornitori di dispositivi me-
dici che hanno effettuato ulteriori versamenti all’azien-
da USL della Valle d’Aosta ai sensi del decreto-legge 30 

dont 57 150 000 euros à valoir sur le FEN, au sens du pre-
mier alinéa de l’art. 44 du décret législatif susmentionné, et 
5 941 151,79 euros à valoir sur les fonds régionaux ;

considérant que la réalisatrice relevant de la Région auto-
nome Vallée d’Aoste, à savoir la structure « Ouvrages hy-
drauliques », a présenté, avant l’expiration du délai fixé par 
le signataire de la présente ordonnance à mi-juin 2026, le 
compte rendu des actions réalisées, faisant état d’un montant 
global de dépense de 60 426,10 euros, comme il appert du 
tableau annexé à la présente ordonnance, qui sera liquidé à 
la Région ;

considérant que le compte rendu susmentionné a été examiné 
et jugé complet du point de vue technique et comptable et 
que partant le remboursement y afférent peut être liquidé à 
la Région ;

considérant qu’il y a lieu d’adopter la présente ordonnance,

ordonne

1. Il est approuvé, en faveur de la Région autonome Val-
lée d’Aoste (adresse : 1, place Albert Deffeyes – 11100 
Aoste ; code fiscal : 80002270074 ; numéro d’immatri-
culation IVA : 00368440079), le versement d’un montant 
global se chiffrant à 60 426,10 euros, à titre de sixième 
remboursement des dépenses déjà supportées pour la ré-
alisation des actions approuvées par le plan visé au pré-
ambule, modifié cinq fois, et dans les limites indiquées 
dans la lettre du chef du Département de la Protection 
civile de l’État du 25 mars 2026, réf. n° P-UIII-POST 
0014535.

2. La somme globale de 60 426,10 euros est engagée et li-
quidée, à valoir sur les ressources financières disponibles 
sur le compte spécial n° 6452 OCDPC 1094/2024 ouvert 
au nom de COMDEL O. 1094-24 ZN VDA, auprès de 
Banca d’Italia.

3. La présente ordonnance est publiée au sens de l’art. 42 du 
décret législatif n° 33 du 14 mars 2013 à l’adresse https://
protezionecivile.regione.vda.it/it/ocdpc1094-2024.

La présente ordonnance est publiée au Bulletin officiel de la 
Région autonome Vallée d’Aoste et transmise au Départe-
ment de la protection civile de Rome.

Fait à Aoste, le 18 juin 2026.

 Le commissaire délégué
 au sens de l’OCDPC n° 1094/2024,
 Valerio SEGOR
Les annexes ne sont pas publiées.

ASSESSORAT DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE
ET DES POLITIQUES SOCIALES

Acte du dirigeant n° 3014 du 11 juin 2026,

portant prise d’acte de la liste des fournisseurs de dispo-
sitifs médicaux qui ont effectué les versements en faveur 
de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste au sens du décret-loi 
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n° 95 du 30 juin 2025 en vue de la compensation de l’ex-
cédent de dépenses pour les dispositifs médicaux de la 
Région autonome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 
2017 et 2018 prévue par l’acte du dirigeant n° 8049 du 14 
décembre 2022.

LE COORDINATEUR DU DÉPARTEMENT
DE LA SANTÉ, DU BIEN-ÊTRE

ET DES POLITIQUES SOCIALES

• Vu la loi régionale n° 22 du 23 juillet 2010 portant nou-
velle réglementation de l’organisation de l’Administra-
tion régionale et des collectivités et organismes publics 
du statut unique de la Vallée d’Aoste et abrogation de la 
loi régionale n° 45 du 23 octobre 1995 et d’autres lois 
en matière de personnel, et, notamment, son art. 4 relatif 
aux fonctions des organes de direction administrative ;

• Rappelant les délibérations du Gouvernement régional :

• n° 61 du 27 janvier 2026 portant révision de la struc-
ture organisationnelle de l’Administration régionale 
valable à compter du 1er avril 2026 ;

• n° 99 du 6 février 2026 portant attribution des fonc-
tions de dirigeant du premier niveau (position A : 
coordinateur) du Département de la santé, du bien-
être et des politiques sociales au signataire du pré-
sent acte, à compter du 1er avril 2026 ;

• n° 313 du 27 mars 2026, relative à l’approbation 
du budget de gestion 2026/2028, à l’attribution de 
crédits aux structures de direction à compter du 1er 
avril 2026 et à la confirmation des dispositions d’ap-
plication visées à la délibération du Gouvernement 
régional n° 1680 du 30 décembre 2025 ; 

• Rappelant les actes du dirigeant :

• n° 8049 du 14 décembre 2022 portant approbation 
de la liste des fournisseurs de dispositifs médicaux et 
des montants dus par ceux-ci en vue de la compen-
sation de l’excédent de dépenses de la Région auto-
nome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 2017 et 
2018 ;

• n° 1298 du 8 mars 2023 portant reconnaissance des 
dispositions du décret-loi n° 198 du 29 décembre 
2022, converti, avec modifications, par la loi n° 14 
du 24 février 2023, relatives au délai prévu par la 
procédure de compensation de l’excédent de dé-
penses pour les dispositifs médicaux de la Région 
autonome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 
2017 et 2018, et modification du point 4 du dispositif 
de l’acte du dirigeant n° 8049 du 14 décembre 2022 ;

• n° 2465 du 28 avril 2023 portant reconnaissance des 
dispositions du décret-loi n° 34 du 30 mars 2023 et 
des considérations formulées par le tribunal admi-
nistratif régional du Latium, relatives au délai prévu 
par la procédure de compensation de l’excédent de 
dépenses pour les dispositifs médicaux de la Région 
autonome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 

giugno 2025, n. 95 in merito al ripiano del superamen-
to del tetto di spesa dei dispositivi medici della Regione 
autonoma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 2016, 2017 e 
2018, di cui al provvedimento dirigenziale n. 8049 del 14 
dicembre 2022.

IL COORDINATORE DEL DIPARTIMENTO
SANITÀ, SALUTE

E POLITICHE SOCIALI

• vista la legge regionale 23 luglio 2010, n. 22 (Nuova 
disciplina dell’organizzazione dell’Amministrazione re-
gionale e degli enti del comparto unico della Valle d’A-
osta. Abrogazione della legge regionale 23 ottobre 1995, 
n. 45, e di altre leggi in materia di personale) e, in parti-
colare, l’articolo 4, relativo alle funzioni della direzione 
amministrativa;

• richiamate le seguenti deliberazioni della Giunta regionale:

• n. 61 in data 27 gennaio 2026 concernente la revisio-
ne della Struttura organizzativa dell’Amministrazio-
ne regionale a decorrere dal 1° aprile 2026;

• n. 99 del 6 febbraio 2026 recante il conferimento al 
sottoscritto dell’incarico di Coordinatore del Dipar-
timento sanità, salute e politiche sociali, livello 1, 
graduazione A, a decorrere dal 1° aprile 2026;

• n. 313 in data 27 marzo 2026, concernente l’appro-
vazione del bilancio finanziario gestionale per il 
triennio 2026/2028, l’attribuzione a decorrere dal 
1° aprile 2026 delle quote di bilancio alle Strutture 
dirigenziali e la conferma delle disposizioni applica-
tive di cui alla deliberazione della Giunta regionale 
n. 1680 in data 30 dicembre 2025;

• visti i seguenti propri provvedimenti dirigenziali:

• n. 8049 del 14 dicembre 2022, recante “Definizione 
dell’elenco delle aziende fornitrici di dispositivi me-
dici e attribuzione dei relativi importi da queste do-
vuti per il ripiano del superamento del tetto di spesa 
della Regione autonoma Valle d’Aosta per gli anni 
2015, 2016, 2017 e 2018”;

• n. 1298 dell’8 marzo 2023, recante “Presa d’atto delle 
disposizioni di cui al decreto-legge 29 dicembre 2022, 
n. 198, come convertito, con modificazioni, dalla 
legge 24 febbraio 2023, n. 14, in ordine ai termini di 
scadenza relativi alla procedura di ripiano del supe-
ramento del tetto di spesa dei dispositivi medici della 
Regione autonoma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 
2016, 2017 e 2018. Modifica del punto 4 del provve-
dimento dirigenziale n. 8049 del 14 dicembre 2022.”;

• n. 2465 del 28 aprile 2023, recante “Presa d’atto 
delle disposizioni di cui al decreto-legge 30 marzo 
2023, n. 34 e delle relative considerazioni espresse 
dal TAR Lazio in ordine ai termini di scadenza re-
lativi alla procedura di ripiano del superamento del 
tetto di spesa dei dispositivi medici della Regione 
autonoma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 2016, 
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2017 et 2018 ;

• n° 5828 du 9 octobre 2023 portant prise d’acte de la 
liste des fournisseurs de dispositifs médicaux qui ont 
effectué les versements en faveur de l’Agence USL 
de la Vallée d’Aoste au sens du décret-loi n° 34 du 
30 mars 2023 en vue de la compensation de l’excé-
dent de dépenses pour les dispositifs médicaux de la 
Région autonome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 
2016, 2017 et 2018 prévue par l’acte du dirigeant n° 
8049 du 14 décembre 2022, par lequel il a été pris 
acte des versements effectués par les fournisseurs au 
5 octobre 2023 ;

• n° 8016 du 14 décembre 2023 portant prise d’acte de 
la liste des fournisseurs de dispositifs médicaux qui 
ont effectué les versements en faveur de l’Agence 
USL de la Vallée d’Aoste au sens du décret-loi n° 34 
du 30 mars 2023 en vue de la compensation de l’ex-
cédent de dépenses pour les dispositifs médicaux de 
la Région autonome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 
2016, 2017 et 2018 prévue par l’acte du dirigeant n° 
8049 du 14 décembre 2022, par lequel il a été pris 
acte des versements effectués par les fournisseurs 
pendant la période allant de la date de l’acte du di-
rigeant n° 5828/2023 jusqu’au 30 novembre 2023 ;

• n° 6206 du 28 octobre 2025 portant prise d’acte de la 
liste des fournisseurs de dispositifs médicaux qui ont 
effectué les versements en faveur de l’Agence USL 
de la Vallée d’Aoste au sens du décret-loi n° 95 du 30 
juin 2025 en vue de la compensation de l’excédent de 
dépenses pour les dispositifs médicaux de la Région 
autonome Vallée d’Aoste au titre de 2015, 2016, 2017 
et 2018 prévue par l’acte du dirigeant n° 8049 du 14 
décembre 2022, par lequel il a été pris acte des ver-
sements, correspondant à 25 p. 100 du montant dû, 
effectués par les fournisseurs au 9 septembre 2025 ;

• Vu la délibération de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste n° 313 du 26 août 2019 qui représente la 
condition nécessaire pour l’adoption de l’acte du di-
rigeant n° 8049/2022 en raison du fait qu’elle certi-
fie les montants des chiffres d’affaires utilisés pour 
le calcul de la quote-part devant être versée par les 
fournisseurs ;

• Vu le décret-loi n° 95 du 30 juin 2025 portant me-
sures urgentes pour le financement des activités 
économiques et des entreprises, ainsi que mesures 
à caractère social et en matière d’infrastructures, de 
transports et de collectivités territoriales, conver-
ti par la loi n° 118 du 8 août 2025, et, notamment, 
le premier alinéa de l’art. 7 qui prévoit ce qui suit : 
«  Per gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018 gli obblighi 
a carico delle aziende fornitrici di dispositivi me-
dici previsti dalle disposizioni di cui all’articolo 
9-ter, comma 9, del decreto-legge 19 giugno 2015, 
n. 78, convertito, con modificazioni, dalla legge 6 
agosto 2015, n. 125 e dall’articolo 8, comma 3, del 
decreto-legge 30 marzo 2023, n. 34, convertito, con 
modificazioni, dalla legge 26 maggio 2023, n. 56, si 
intendono assolti con il versamento, in favore delle 
regioni e delle province autonome di Trento e di 

2017 e 2018.”;

• n. 5828 del 9 ottobre 2023, recante “Presa d’atto 
dell’elenco dei fornitori di dispositivi medici che 
hanno effettuato i versamenti all’Azienda USL della 
Valle d’Aosta ai sensi del decreto-legge 30 marzo 
2023, n. 34 in merito al ripiano del superamento del 
tetto di spesa dei dispositivi medici della Regione 
autonoma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 2016, 
2017 e 2018, di cui al provvedimento dirigenziale n. 
8049 del 14 dicembre 2022.”, con il quale si è preso 
atto dei versamenti effettuati dai fornitori alla data 
del 5 ottobre 2023;

• n. 8016 del 14 dicembre 2023, recante “Presa d’at-
to dell’elenco dei fornitori di dispositivi medici che 
hanno effettuato i versamenti all’Azienda USL della 
Valle d’Aosta ai sensi del decreto-legge 30 marzo 
2023, n. 34 in merito al ripiano del superamento del 
tetto di spesa dei dispositivi medici della Regione 
autonoma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 2016, 
2017 e 2018, di cui al provvedimento dirigenziale 
n. 8049 del 14 dicembre 2022.”, con il quale si è 
preso atto dei versamenti effettuati dai fornitori nel 
periodo compreso dalla ricognizione di cui al PD 
5828/2023 alla data del 30 novembre 2023;

• n. 6206 del 28 ottobre 2025, recante “Presa d’atto 
dell’elenco dei fornitori di dispositivi medici che 
hanno effettuato i versamenti all’Azienda USL della 
Valle d’Aosta ai sensi del decreto-legge 30 giugno 
2025, n.95 in merito al ripiano del superamento del 
tetto di spesa dei dispositivi medici della Regione 
autonoma Valle d’Aosta per gli anni 2015, 2016, 
2017 e 2018, di cui al provvedimento dirigenziale n. 
8049 del 14 dicembre 2022.”, con il quale si è preso 
atto dei versamenti pari al 25% del dovuto effettuati 
dai fornitori entro il 9 settembre 2025;

• vista la deliberazione dell’Azienda USL della Val-
le d’Aosta n.313 del 26 agosto 2019 che costitui-
sce il presupposto del Provvedimento Dirigenziale 
n.8049/2022 soprarichiamato in quanto certifica gli 
importi dei fatturati utilizzati per il calcolo della 
quota da versare da parte dei fornitori;

• visto il decreto-legge 30 giugno 2025, n. 95 (Dispo-
sizioni urgenti per il finanziamento di attività eco-
nomiche e imprese, nonché interventi di carattere 
sociale e in materia di infrastrutture, trasporti ed 
enti territoriali) come convertito dalla legge 8 agosto 
2025, n. 118, e, in particolare, l’articolo 7, comma 1, 
il quale dispone che: “Per gli anni 2015, 2016, 2017 
e 2018 gli obblighi a carico delle aziende fornitri-
ci di dispositivi medici previsti dalle disposizioni di 
cui all’articolo 9-ter, comma 9, del decreto-legge 19 
giugno 2015, n. 78, convertito, con modificazioni, 
dalla legge 6 agosto 2015, n. 125 e dall’articolo 8, 
comma 3, del decreto-legge 30 marzo 2023, n. 34, 
convertito, con modificazioni, dalla legge 26 maggio 
2023, n. 56, si intendono assolti con il versamento, 
in favore delle regioni e delle province autonome di 
Trento e di Bolzano, entro trenta giorni dalla data 
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Bolzano, entro trenta giorni dalla data di entrata in 
vigore della legge di conversione del presente decre-
to-legge, della quota del 25 per cento degli importi 
indicati nei provvedimenti regionali e provinciali di 
cui all’articolo 9-ter, comma 9- bis, del medesimo 
decreto-legge n. 78 del 2015. L’integrale versa-
mento dell’importo di cui al primo periodo estingue 
l’obbligazione gravante sulle aziende fornitrici per 
gli anni 2015, 2016, 2017 e 2018, precludendo loro 
ogni ulteriore azione giurisdizionale connessa con 
l’obbligo di corresponsione degli importi relativi 
agli anni predetti. Decorso il predetto termine dei 
trenta giorni, le regioni e le province autonome di 
Trento e di Bolzano accertano l’avvenuto versamen-
to dell’importo pari alla quota ridotta di cui al pri-
mo periodo con provvedimenti pubblicati nei rispet-
tivi bollettini e siti internet istituzionali e comunicati 
senza indugio alla segreteria del tribunale amminis-
trativo regionale del Lazio, determinando la cessa-
zione della materia del contendere con riferimento 
ai ricorsi esperiti avverso i provvedimenti regionali 
e provinciali di cui all’articolo 9-ter, comma 9-bis, 
del citato decreto-legge n. 78 del 2015, con compen-
sazione delle spese di lite. Fino al termine dell’ac-
certamento di cui al terzo periodo e comunque non 
oltre la data del 31 dicembre 2025, con riguardo alle 
aziende di cui al presente articolo, sono sospesi i 
termini di prescrizione, sono precluse nuove azioni 
esecutive e sono altresì sospese le eventuali azioni 
esecutive in corso. In caso di inadempimento da 
parte delle aziende fornitrici di dispositivi medici a 
quanto disposto dal primo e dal secondo periodo del 
presente comma, restano ferme le disposizioni di cui 
al quinto e sesto periodo del citato articolo 9-ter, 
comma 9-bis del decreto-legge n. 78 del 2015 » ;

• Vu les lettres de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste 
du 18 février 2026, réf. n° 16952, enregistrée le 
même jour sous la référence n° 1285/SAN, et du 
23 février 2026, réf. n° 18822, enregistrée le même 
jour sous la référence n° 1422/SAN, relatives à la 
transmission de la liste figurant à l’annexe 1, qui fait 
partie intégrante et substantielle du présent acte, et 
énumérant les fournisseurs de dispositifs médicaux 
qui, à la date du 9 septembre 2025, ont effectué le 
versement prévu par le premier alinéa de l’art. 7 du 
DL n° 95/2025, correspondant à 25 p. 100 du mon-
tant dû et établi par l’acte du dirigeant n° 8049/2022, 
au sens des dispositions visées au point 3 du dispo-
sitif de celui-ci ;

• Considérant qu’il est opportun de prendre acte de la 
liste figurant à l’annexe 1, qui fait partie intégrante et 
substantielle du présent acte, et énumérant les four-
nisseurs de dispositifs médicaux qui, à la date du 9 
septembre 2025, ont effectué le versement prévu par 
le premier alinéa de l’art. 7 du DL n° 95/2025, cor-
respondant à 25 p. 100 du montant dû et établi par 
l’acte du dirigeant n° 8049/2022, au sens des dispo-
sitions visées au point 3 du dispositif de celui-ci, afin 
de procéder aux accomplissements y afférents ;

di entrata in vigore della legge di conversione del 
presente decreto-legge, della quota del 25 per cen-
to degli importi indicati nei provvedimenti regio-
nali e provinciali di cui all’articolo 9-ter, comma 
9-bis, del medesimo decreto-legge n. 78 del 2015. 
L’integrale versamento dell’importo di cui al pri-
mo periodo estingue l’obbligazione gravante sulle 
aziende fornitrici per gli anni 2015, 2016, 2017 e 
2018, precludendo loro ogni ulteriore azione giuri-
sdizionale connessa con l’obbligo di corresponsio-
ne degli importi relativi agli anni predetti. Decorso 
il predetto termine dei trenta giorni, le regioni e le 
province autonome di Trento e di Bolzano accertano 
l’avvenuto versamento dell’importo pari alla quota 
ridotta di cui al primo periodo con provvedimenti 
pubblicati nei rispettivi bollettini e siti internet isti-
tuzionali e comunicati senza indugio alla segreteria 
del tribunale amministrativo regionale del Lazio, 
determinando la cessazione della materia del con-
tendere con riferimento ai ricorsi esperiti avverso i 
provvedimenti regionali e provinciali di cui all’arti-
colo 9-ter, comma 9-bis, del citato decreto-legge n. 
78 del 2015, con compensazione delle spese di lite. 
Fino al termine dell’accertamento di cui al terzo pe-
riodo e comunque non oltre la data del 31 dicembre 
2025, con riguardo alle aziende di cui al presente 
articolo, sono sospesi i termini di prescrizione, sono 
precluse nuove azioni esecutive e sono altresì sospe-
se le eventuali azioni esecutive in corso. In caso di 
inadempimento da parte delle aziende fornitrici di 
dispositivi medici a quanto disposto dal primo e dal 
secondo periodo del presente comma, restano ferme 
le disposizioni di cui al quinto e sesto periodo del 
citato articolo 9-ter, comma 9-bis del decreto-legge 
n. 78 del 2015”;

• viste le note dell’Azienda USL della Valle d’Aosta 
prot n. 16952 del 18 febbraio 2026, acquisita agli 
atti d’ufficio in medesima data con prot. 1285/SAN, 
e n. 18822 del 23 febbraio 2026, acquisita agli atti 
d’ufficio in medesima data con prot. 1422/SAN, con 
le quali la medesima Azienda USL ha comunicato 
l’elenco dei fornitori di dispositivi medici che, suc-
cessivamente alla data del 9 settembre 2025, han-
no effettuato il versamento ai sensi dell’articolo 7, 
comma 1, del decreto-legge 30 giugno 2025, n. 95 
(pari al 25% dell’importo complessivamente dovuto 
e quantificato nel PD 8049/2022), in base alle indi-
cazioni di cui al punto 3 del dispositivo di cui al PD 
8049/2022, come da allegato 1 che costituisce parte 
integrante e sostanziale del presente provvedimento;

• ritenuto di dover prendere atto dell’elenco dei forni-
tori di dispositivi medici che, successivamente alla 
data del 9 settembre 2025, hanno effettuato il versa-
mento ai sensi dell’articolo 7, comma 1, del decre-
to-legge 30 giugno 2025, n. 95 (pari al 25% dell’im-
porto complessivamente dovuto e quantificato nel PD 
8049/2022), in base alle indicazioni di cui al punto 3 
del dispositivo di cui al PD 8049/2022, come da al-
legato 1 che costituisce parte integrante e sostanziale 
del presente provvedimento, al fine di dare seguito a 
quanto disposto dalla norma medesima;
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• Considérant qu’il est opportun de prendre acte du 
fait que le fournisseur BIOCOMMERCIALE srl (n° 
d’immatriculation IVA 00549731206), qui devait 
verser un montant de 702,94 euros (équivalant à 25 
p. 100 du montant dû et établi par l’acte du dirigeant 
n° 8049/2022, à savoir 2 811,76 euros), a effectué un 
versement partiel de 559,51 euros, comme il appert 
de l’annexe 2, qui fait partie intégrante et substan-
tielle du présent acte ;

décide

1. Il est pris acte de la liste figurant à l’annexe 1, qui fait 
partie intégrante et substantielle du présent acte, et énu-
mérant les fournisseurs de dispositifs médicaux qui, à la 
date du 9 septembre 2025, ont effectué le versement pré-
vu par le premier alinéa de l’art. 7 du décret-loi n° 95 du 
30 juin 2025, correspondant à 25 p. 100 du montant dû 
et établi par l’acte du dirigeant n° 8049 du 14 décembre 
2022, au sens des dispositions visées au point 3 du dis-
positif de celui-ci.

2. Il est pris acte du fait que le fournisseur BIOCOMMER-
CIALE srl (n° d’immatriculation IVA 00549731206), qui 
devait verser un montant de 702,94 euros (équivalant à 
25 p. 100 du montant dû et établi par l’acte du dirigeant 
n° 8049/2022, à savoir 2 811,76 euros), a effectué un 
versement partiel de 559,51 euros, comme il appert de 
l’annexe 2, qui fait partie intégrante et substantielle du 
présent acte.

3. Le présent acte vaut acquittement des obligations que le 
DL n° 95/2025 a prévues pour les Régions et les Pro-
vinces autonomes en matière de constatation du verse-
ment du montant correspondant à la quote-part réduite.

4. Le présent acte n’entraîne aucune dépense à la charge du 
budget de la Région.

5. Le présent acte est publié sur le site institutionnel de la 
Région, dans la section relative à la santé.

6. Le présent acte est transmis à l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste aux fins de la publication sur le site institution-
nel de celle-ci.

7. Le présent acte est publié non seulement sur le site ins-
titutionnel de la Région au sens du point 4, mais égale-
ment au Bulletin officiel de la Région à des fins d’infor-
mation des citoyens et aux termes du DL n° 95/2025.

8. La liste en cause est transmise au secrétariat du tribunal 
administratif régional du Latium, aux fins de la cessation 
du contentieux relativement aux jugements exprimés 
contre les actes régionaux visés au neuvième alinéa bis 
de l’art. 9 ter du décret-loi n° 78 du 19 juin 2015, conver-
ti, avec modifications, par la loi n° 125 du 6 août 2015, et 
contre les actes y afférents.

 La rédactrice Le coordinateur
 Barbara BANTE  Claudio PERRATONE

• ritenuto di dover prendere atto che il fornitore BIO-
COMMERCIALE SRL (P.IVA 00549731206), a 
fronte di un importo dovuto di euro 702,94 (pari al 
25% dell’importo complessivamente dovuto e quan-
tificato nel PD 8049/2022 di euro 2.811,76), ha effet-
tuato un versamento parziale di euro 559,51, come 
da allegato 2 che costituisce parte integrante e so-
stanziale del presente provvedimento;

decide

1. di prendere atto dell’elenco dei fornitori di dispositivi 
medici che, successivamente alla data del 9 settembre 
2025, hanno effettuato il versamento ai sensi dell’arti-
colo 7, comma 1, del decreto-legge 30 giugno 2025, n. 
95 (pari al 25% dell’importo complessivamente dovuto e 
quantificato nel PD 8049/2022), in base alle indicazioni 
di cui al punto 3 del dispositivo di cui al PD 8049/2022, 
come da allegato 1 che costituisce parte integrante e so-
stanziale del presente provvedimento;

2. di prendere atto che il fornitore BIOCOMMERCIALE 
SRL (P.IVA 00549731206), a fronte di un importo dovu-
to di euro 702,94 (pari al 25% dell’importo complessi-
vamente dovuto e quantificato nel PD 8049/2022 di euro 
2.811,76), ha effettuato un versamento parziale di euro 
559,51, come da allegato 2 che costituisce parte inte-
grante e sostanziale del presente provvedimento;

3. di stabilire che il presente provvedimento assolve a 
quanto demandato dal d.l. 95/2025 alle regioni e provin-
ce autonome in merito all’accertamento del versamento 
dell’importo pari alla quota ridotta;

4. di dare atto che il presente provvedimento non comporta 
oneri a carico del bilancio regionale;

5. di stabilire che il presente provvedimento sia pubblicato 
sul sito istituzionale della Regione autonoma Valle d’A-
osta, nella sezione Sanità;

6. di stabilire che il presente provvedimento sia trasmesso 
all’Azienda USL della Valle d’Aosta per la pubblicazio-
ne sul sito istituzionale dell’Azienda medesima;

7. di stabilire che il presente provvedimento, oltre alla pub-
blicazione sul sito istituzionale della Regione autonoma 
Valle d’Aosta come indicato al punto 4, sia pubblicato 
sul Bollettino Ufficiale della Regione in funzione di pub-
blicità notizia, nonché ai sensi del d.l. 95/2025;

8. di stabilire che l’elenco dei fornitori che hanno effettuato 
il versamento sia comunicato alla segreteria del Tribunale 
amministrativo regionale del Lazio, ai fini della cessazio-
ne della materia del contendere con riferimento ai ricorsi 
esperiti avverso i provvedimenti regionali di cui all’artico-
lo 9-ter, comma 9-bis, del decreto-legge 19 giugno 2015, 
n. 78, convertito, con modificazioni, dalla legge 6 agosto 
2015, n. 125, con compensazione delle spese di lite.

 L’Estensore Il Coordinatore
 Barbara BANTE  Claudio PERRATONE
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Allegato 1 - Fornitori che hanno effettuato il versamento dell’importo corretto dopo il 9/9/2025

Annexe 1 - Fournisseurs qui ont versé le montant correct après le 9 septembre 2025

Numero di partita IVA
Identificativo fiscale

Numéro d’immatriculation IVA
Numéro d’identification fiscale

Denominazione

Dénomination

12384150152 ELSE SOLUTIONS S.R.L.

10250270013 ALEA ITALIA SRL

9771860153 DAKO ITALIA SRL

09158150962 CARDINAL HEALTH ITALY 509 S.R.L.

08959060016 MON MEDICAL SRL

08757790012 AUGUSTA S.R.L.

08641790152 COVIDIEN ITALIA SRL

08592930963 ORTHO-CLINICAL DIAGNOSTICS ITALY S.R.L.

08086280156 CAREFUSION ITALY 237 SRL UNIPERSONALE

06600500158 TEKMED INSTRUMENTS SPA

06367590012 PROGETTI S.R.L.

05229250963 MEDCOMP SRL

04550700878 MDHEALTHCARE S.R.L.

03813040106 SPES MEDICA SRL

03785310966 M.B.T. SRL

03763310012 3B SRL

03653370282 ADA

03597020373 PRAESIDIA SRL

03570491203 LAERDAL MEDICAL AS STABILE ORGANIZZAZIONE IN ITALIA

03432221202 ALFASIGMA S.P.A.
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03428610152 SOFAR SPA

02829240155 GILSON ITALIA SRL

02528520022 SABRITECH DI SPINOGLIO SABRINA

02481080964 AHSI S.P.A.

02404790392 COMECER SPA

2330970209 M.T.V. MEDICAL SRL

02290110044 UNIFARMA DISTRIBUZIONE SPA

02239681204 LAERDAL MEDICAL AS

02101660021 SILMA CHIMICA SRL

2008340016 TECNOLOGIE AVANZATE T.A. SRL

01944830353 CEVA MULTILINE SRL

01864361207 LOMMAR SRL

01835350990 ESAVIS SRL

01809430760 S.M. FARMACEUTICI S.R.L.

01783380486 AKERN SRL

01736580513 BIOCHEMICAL SYSTEMS INTERNATIONAL S.P.A.

01693660977 FERNO WASHINGTON ITALIA SRL

01643540188 P.M.A. SRL PRODUTORI MEDICALI ASSOCIATI

01633870348 SPENCER ITALIA S.R.L.

01620830347 PHARMA EEC SRL

01607530209 D.R.M. SRL

01597140282 SEI EMG SRL

1544010463 GEM SRL

01543570137 SACCO SRL
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01471280162 MEDIBERG SRL

01404390039 A.C.F. ITALIA SRL CON SOCIO UNICO

01316780426 RAYS SPA

01284691001 COSMED SRL

01194030464 PIETRASANTA PHARMA SPA

01189820689 ALFA WASSERMANN SPA

01086720339 AUDIO TECHNOLOGIES SRL

00667690044 LA CASALINDA SRL

00556080109 ITALTRADE S.R.L.

00435080304 CHINESPORT SPA

00394930481 ISTITUTO SPECIALITA’ TERAPEUTICHE SRL

00226250165 S.A.L.F. LABORATORIO FARMACOLOGICO SPA

02484810391 AK MEDICAL SRL UNIPERSONALE

1814920136 SIR OFTALMICA SRL

01258691003 ACRAF ANGELINI FRANCESCO SPA

03717020964 MEDELA ITALIA SRL

05352320013 F.A.S.S. SRL

01557980131 E.JANACH SRL

Allegato 2 - Fornitori che hanno effettuato versamento parziale rispetto al dovuto al 25%

Annexe 2 - Fournisseurs ayant effectué un versement partiel par rapport aux 25 p. 100 du montant dû

Numero
di partita IVA

Identificativo fiscale

Numéro d’immatricu-
lation IVA

Numéro d’identification 
fiscale

Denominazione

Dénomination

Totale importo 
da ripianare 
come da PD 
8049/2022

Total du mon-
tant à verser 

établi par l’acte 
du dirigeant n° 

8049/2022

Importo
dovuto al 25%

Somme
correspondant 
à 25 p. 100 du 
montant dû

Importo
versato

Montant
versé

Importo
dovuto

non versato

Montant dû 
mais non versé

00549731206 BIOCOMMERCIALE 
SRL

2.811,76 702,94 559,51 143,43
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ATTI EMANATI
DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

COMUNE DI COURMAYEUR

Deliberazione 2 luglio 2026, n. 44.

Definizione delle modalità e delle limitazioni di applica-
zione della legge regionale 4 agosto 2009, n. 24 (“Piano 
Casa”), ai sensi dell’art. 51 della l.r. 17/2025 - Comune di 
Courmayeur.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

1. È disposta, per le motivazioni tutte indicate in premes-
sa, la sospensione dell’applicazione della legge regiona-
le 4 agosto 2009, n. 24 (“Piano Casa”) sull’intero ter-
ritorio comunale, per un periodo totale di 24 mesi dalla 
data di entrata in vigore della presente deliberazione.

2. Nei primi 6 mesi della sospensione di cui al capo I. che 
precede:

a) restano consentiti esclusivamente gli interventi di 
ampliamento previsti dall’art. 2 della l.r. 24/2009 ri-
guardanti unità immobiliari aventi destinazione ad 
abitazione permanente o principale ai sensi dell’art. 
73, comma 2, lettera d), della l.r. 11/1998, a benefi-
cio di soggetti residenti nel Comune di Courmayeur;

b) la limitazione di cui al capo I. che precede non si 
applica alle domande presentate in applicazione 
della LR 24/2009 che siano pervenute al protocol-
lo comunale entro il momento dell’entrata in vigore 
della presente deliberazione, e che a quel momen-
to risultino assistite dal requisito della completezza 
documentale, restando escluse ai fini della presente 
esenzione le possibilità di integrazione e/o correzio-
ne di cui all’art. 60-bis LR 11/98;

3. Di dare atto che la presente deliberazione è finalizzata 
a propiziare, nel periodo di cui al capo II. che precede, 
approfondimenti, verifiche ed eventuali revisioni ed at-
tualizzazioni, anche sotto il profilo pianificatorio, oltre 
che confronti con le figure istituzionali, economiche e 
sociali interessate;

4. Di dare atto che dalla pubblicazione della presente de-
libera all’Albo Pretorio comunale le pratiche presentate 
in applicazione della LR 24/2009, ai fini della presente 
esenzione, si intendono cristallizzate, e non sono am-
messe integrazioni e/o ulteriori produzioni istruttorie;

5. Di dare atto che le limitazioni di cui al capo II., lett. b) 
che precede restano efficaci per sei mesi dalla entrata in 
vigore della presente delibera; entro tale termine il Con-

ACTES ÉMANANT
DES AUTRES ADMINISTRATIONS

COMMUNE DE COURMAYEUR

Délibération n° 44 du 2 juillet 2026,

portant définition des modalités et des limitations d’ap-
plication, sur le territoire communal, de la loi régionale 
n° 24 du 4 août 2009 (Piano casa), au sens de l’art. 51 de 
la loi régionale n° 17 du 10 juin 2025.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

1. Pour les raisons indiquées au préambule, il est décidé la 
suspension de l’application de la loi régionale n° 24 du 4 
août 2009 (Piano casa) sur l’ensemble du territoire com-
munal, et ce, pendant une période de vingt-quatre mois 
à compter de la date d’entrée en vigueur de la présente 
délibération.

2. Au cours des six premiers mois de la période de suspen-
sion visée au point I :

a) Sont autorisés uniquement les travaux d’agrandis-
sement prévus par l’art. 2 de la LR n° 24/2009 et 
concernant les unités immobilières à usage d’habita-
tion permanente ou principale au sens de la lettre d) 
du deuxième alinéa de l’art. 73 de la loi régionale n° 
11 du 6 avril 1998, et ce, au bénéfice des résidents 
sur le territoire de la Commune de Courmayeur ;

b) La limitation visée au point I ne s’applique pas aux 
demandes qui ont été présentées en application de 
la LR n° 24/2009, ont déjà été enregistrées par le 
bureau communal compétent à la date d’entrée en 
vigueur de la présente délibération et sont assorties 
de toute la documentation requise, la possibilité de 
compléter et/ou de corriger ladite documentation au 
sens de l’art. 60 bis de la LR n° 11/1998 étant exclue.

3. Il est pris acte du fait que la présente délibération vise 
à faciliter, pendant la période prévue au point II, tout 
approfondissement, contrôle, modification ou actuali-
sation, du point de vue entre autres de la planification, 
ainsi que le dialogue avec les instances institutionnelles, 
économiques et sociales concernées.

4. Aux fins de l’application des dérogations prévues par 
la présente délibération et à compter de la date de pu-
blication de celle-ci au tableau d’affichage communal, 
les dossiers présentés au sens de la LR n° 24/2009 sont 
considérés comme définitifs et il est impossible de les 
compléter et/ou de les modifier.

5. La limitation visée à la lettre b du point II s’applique 
pendant six mois à compter de l’entrée en vigueur de la 
présente délibération ; dans ledit délai, le Conseil com-
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siglio comunale valuterà l’eventuale rimodulazione del-
le stesse per il periodo residuo, nel rispetto del limite 
massimo di ventiquattro mesi previsto dall’art. 51 della 
l.r. 17/2025;

6. Di dare atto che sono demandati alla Giunta co-
munale l’attuazione della presente deliberazione e il 
monitoraggio degli effetti delle limitazioni introdotte.

7. Di dare atto che la presente deliberazione entra in vigore 
con la pubblicazione sul Bollettino Ufficiale della Regione.

COMUNE DI LA SALLE

Deliberazione 11 giugno 2026, n. 31.

Realizzazione di nuova condotta acquedotto con inseri-
mento di vasca intermedia tra le loc. Montfalcon e Lente-
ney - Approvazione variante non sostanziale al P.R.G.C.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

Richiamata la deliberazione di Consiglio Comunale n° 4 del 
05/02/2026 con cui si era approvato il progetto di realizza-
zione di nuova condotta acquedotto con inserimento di vasca 
intermedia tra le loc. Montfalcon e Lenteney, si era dichiarata 
la pubblica utilità dell’opera, si era apposto il vincolo pre-
ordinato all’espropriazione e si era adottata la variante non 
sostanziale al P.R.G.C.;

Omissis

delibera

Omissis

Di dare atto che nei 45 giorni di pubblicazione degli atti 
della variante al P.R.G.C. non sono pervenute osservazioni;

Di approvare la variante non sostanziale al vigente P.R.G.C. 
(per realizzazione di nuova condotta acquedotto con inseri-
mento di vasca intermedia tra le loc. Montfalcon e Lente-
ney) adottata con deliberazione di Consiglio Comunale n° 4 
del 05/02/2026, costituita dai seguenti elaborati modificati 
rispetto a quelli attualmente vigenti:

munal évalue l’éventuelle modification de celle-ci au 
titre de la période restant à courir jusqu’à la limite maxi-
male de vingt-quatre mois prévue par l’art. 51 de la loi 
régionale n° 17 du 10 juin 2025.

6. La Junte communale est chargée d’assurer l’application 
de la présente délibération et le suivi des effets des limi-
tations fixées.

7. La présente délibération déploie ses effets à compter de 
la date de sa publication au Bulletin officiel de la Région.

COMMUNE DE LA SALLE

Délibération n° 31 du 11 juin 2026,

portant approbation de la variante non substantielle du 
plan régulateur général communal relative à la réalisa-
tion du nouveau tronçon du réseau de distribution de 
l’eau potable allant de Mont-Farcon à Lanteney et du ré-
servoir intermédiaire y afférent.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

Rappelant la délibération du Conseil communal n° 4 du 5 
février 2026 portant approbation du projet de réalisation du 
nouveau tronçon du réseau de distribution de l’eau potable 
allant de Mont-Farcon à Lanteney et du réservoir intermé-
diaire y afférent, déclaration d’utilité publique dudit projet, 
établissement d’une servitude préludant à l’expropriation et 
adoption de la variante non substantielle du plan régulateur 
général communal (PRGC) y afférente ;

Omissis

délibère

Omissis

Il est pris acte du fait qu’aucune observation n’a été présen-
tée au cours des quarante-cinq jours suivant la publication 
des actes de la variante du plan régulateur général communal 
(PRGC) en question.

La variante non substantielle du PRGC relative à la réalisa-
tion du nouveau tronçon du réseau de distribution de l’eau 
potable allant de Mont-Farcon à Lanteney et du réservoir in-
termédiaire y afférent, adoptée par la délibération du Conseil 
communal n° 4 du 5 février 2026, et comprenant les docu-
ments indiqués ci-dessous, est approuvée : 

• tav. P4a3 (di fatto le modifiche apportate non sono visibili in quanto i servizi non vengono visualizzati sulle tavole P4a in 
scala 1:5000, ma esclusivamente sulle tavole P4b in scala 1:2000);

• tav. P4b4 con modifica per l’inserimento della vasca intermedia prevista in progetto;
• tav. P4legenda con l’indicazione della vasca intermedia prevista in progetto;
• Allegato 2 (servizi e attrezzature) alle N.T.A. del P.R.G.C. con dell’aggiunta della vasca intermedia prevista in progetto;

ai quali sono state apportate le modifiche indicate nelle pre-
messe;

Les documents en question ont été modifiés par rapport à 
ceux qui sont actuellement en vigueur, comme il appert du 
préambule.
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Di dare atto che i documenti costituenti la variante sostanzia-
le generale al P.R.G.C. non elencati al punto precedente non 
sono stati modificati e quindi sono tuttora validi;

Di dare atto espressamente che la variante non sostanziale 
di cui alla presente, conseguente all’approvazione ex. art. 
31, comma 2 della L.R. 11/98 del progetto precedentemente 
indicato a livello PFTE dell’intervento in parola, risulta coe-
rente con le determinazioni del Piano Territoriale Paesistico 
(PTP) come previsto dalla DGR n° 4244 del 29/12/2006;

Omissis

Di ricordare che la variante assumerà efficacia con la pubbli-
cazione nel Bollettino Ufficiale della Regione della delibera-
zione del Consiglio Comunale che l’approva;

Omissis

COMUNE DI SAINT-OYEN

Deliberazione 11 giugno 2026, n. 10.

Approvazione del regolamento edilizio comunale.

IL CONSIGLIO COMUNALE

Omissis

delibera

1. di approvare, per i motivi citati nelle premesse ed ai sensi 
dell’articolo 54 della legge regionale n. 11/1998, il Re-
golamento edilizio comunale composto da n. 45 articoli, 
predisposto dal professionista incaricato Arch. Franco 
Manes, allegato al presente provvedimento a costituir-
ne parte integrante e sostanziale, modificato secondo le 
disposizioni impartire dalle note in preambolo riportate 
dell’Assessorato opere pubbliche, territorio e ambiente 
- Dipartimento programmazione, risorse idriche e terri-
torio – Pianificazione territoriale e della struttura compe-
tente in materia di igiene e sanità pubblica dell’Azienda 
USL della Valle d’Aosta;

2. di dare atto inoltre che, ai sensi del comma 6 dell’art. 54 
della l.r. n. 11/1998, il Regolamento edilizio comunale 
approvato assumerà efficacia con la pubblicazione nel 
Bollettino ufficiale della Regione della presente delibe-
razione;

3. di delegare l’ufficio unico tecnico a procedere agli adem-
pimenti di cui alla l.r. n. 11/98, articolo 54, comma 7, 
consistenti nella trasmissione della presente delibera-
zione agli uffici regionali preposti per la pubblicazione 
sul BUR nonché, unitamente al testo del Regolamento 
edilizio approvato, alla struttura regionale competente in 
materia urbanistica;

Les documents qui constituent la variante substantielle géné-
rale du PRGC et qui ne sont pas indiqués ci-dessus n’ont pas 
été modifiés et demeurent donc valables.

Il est attesté que la variante non substantielle en question – 
découlant de l’approbation au sens du deuxième alinéa de 
l’art. 31 de la loi régionale n° 11 du 6 avril 1998 du projet 
de faisabilité technique et économique des travaux susmen-
tionnés – n’est pas en contraste avec les dispositions du plan 
territorial paysager (PTP), aux termes de la délibération du 
Gouvernement régional n° 4244 du 29 décembre 2006.

Omissis

La variante en cause déploie ses effets à compter de la pu-
blication de la présente délibération au Bulletin officiel de 
la Région. 

Omissis

COMMUNE DE SAINT-OYEN

Délibération n° 10 du 11 juin 2026,

portant approbation du règlement communal de la 
construction.

LE CONSEIL COMMUNAL

Omissis

délibère

1. Pour les raisons indiquées au préambule et aux termes 
du sixième alinéa de l’art. 54 de la loi régionale n° 11 du 
6 avril 1998, le règlement communal de la construction, 
composé de quarante-cinq articles, établi par l’architecte 
Franco Manes et modifié en fonction des observations, 
citées audit préambule, de la structure « Planification 
territoriale » du Département de la programmation, des 
ressources hydriques et du territoire de l’Assessorat ré-
gional des ouvrages publics, du territoire et de l’environ-
nement, ainsi que de la structure compétente en matière 
d’hygiène et de santé publique de l’Agence USL de la 
Vallée d’Aoste, est approuvé tel qu’il figure à l’annexe 
de la présente délibération, dont il fait partie intégrante 
et substantielle.

2. Aux termes du sixième alinéa de l’art. 54 de la LR n° 
11/1998, le règlement communal de la construction ap-
prouvé déploie ses effets à compter de la date de publica-
tion de la présente délibération au Bulletin officiel de la 
Région.

3. Le bureau technique unique est chargé d’accomplir les 
obligations visées au septième alinéa de l’art. 54 de la 
LR n° 11/1998, consistant dans la transmission de la 
présente délibération aux bureaux régionaux compétents 
aux fins de sa publication au Bulletin officiel de la Ré-
gion et dans la transmission de celle-ci, assortie du texte 
du règlement de la construction approuvé, à la structure 
régionale compétente en matière d’urbanisme.
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4. di disporre la pubblicazione del presente provvedimento 
all’albo pretorio on line al fine di garantire la conoscenza 
del provvedimento e di confermare che il presente atto è 
soggetto agli obblighi di pubblicità stabiliti dall’articolo 
23 del d.lgs. n. 33/2013 in materia di “Amministrazione 
trasparente”;

5. di dare atto che le premesse costituiscono parte integran-
te del deliberato.

Allegato: omissis

AZIENDA USL DELLA VALLE D’AOSTA

Deliberazione del Direttore generale F.F 25 giugno 2026, 
n. 340.

Individuazione zone carenti emergenza territoriale.

IL DIRETTORE GENERALE F.F.

Omissis

delibera

1. Di approvare la pubblicazione di un avviso per n.4 (quat-
tro) incarichi vacanti di Emergenza Sanitaria Territoria-
le, con rapporto esclusivo di 38 ore settimanali, accertati 
al 1° Marzo 2026, ai sensi di quanto disposto dall’art.63 
dell’Accordo Collettivo Nazionale 1/2026;

2. di stabilire che possono concorrere, prioritariamente, al 
conferimento dell’incarico vacante:

1. per trasferimento, ai sensi dell’art.63, comma 6, 
lettera a) dell’Accordo Collettivo Nazionale 1/CSR 
del 15/01/2026, i medici titolari di incarico a tempo 
indeterminato per la emergenza sanitaria territoriale 
nell’Azienda USL della Regione Valle d’Aosta, che 
ha pubblicato gli incarichi vacanti, o in un’Azienda 
di altra Regione, a condizione che risultino titolari 
rispettivamente da almeno un anno e da almeno due 
anni dell’incarico dal quale provengono.

 I medici di cui al comma 6 lettera a) sono graduati 
in base all’anzianità di incarico a tempo indetermi-
nato nell’emergenza sanitaria territoriale, detratti i 
periodi di eventuale sospensione dall’incarico di cui 
all’articolo 22, comma 1. In caso di pari posizione, 
sono graduati nell’ordine di minore età, voto di lau-
rea ed anzianità di laurea.

 I trasferimenti sono possibili fino alla concorrenza 
di un terzo dei posti disponibili in ciascuna Azienda 

4. La présente délibération, qui est soumise aux obligations 
de publicité prévues par l’art. 23 du décret législatif n° 
33 du 14 mars 2013 en matière d’administration trans-
parente, est publiée au tableau d’affichage en ligne de la 
Commune.

5. Le préambule fait partie intégrante du dispositif de la 
présente délibération.

L’annexe n’est pas publiée.

AGENCE USL DE LA VALLEE D’AOSTE

Délibération du directeur général intérimaire n° 340 du 
25 juin 2026,

portant détermination des postes vacants de médecin 
dans le cadre du Service territorial des urgences.

LE DIRECTEUR GÉNÉRAL INTÉRIMAIRE

Omissis

délibère

1. La publication d’un avis relatif à l’attribution, sous 
contrat de travail exclusif (trente-huit heures hebdoma-
daires), de quatre postes de médecin dans le cadre du 
Service territorial des urgences, dont la vacance a été 
constatée au 1er mars 2026, est approuvée au sens de 
l’art. 63 de l’Accord collectif national pour la réglemen-
tation des rapports avec les médecins généralistes rendu 
applicable par la décision de la Conférence État-Régions 
n° 1/CSR du 15 janvier 2026.

2. Aux fins de l’attribution des postes vacants visés ci-des-
sus, peuvent faire acte de candidature, à titre prioritaire :

1. Par mutation, au sens de la lettre a) du sixième alinéa 
de l’art. 63 de l’Accord collectif national en vigueur, 
les médecins qui sont titulaires d’un emploi sous 
contrat à durée indéterminée dans le cadre du Ser-
vice territorial des urgences de l’Agence USL de la 
Vallée d’Aoste ou d’une Agence d’une autre région 
depuis, respectivement, un ou deux ans au moins.

 Les médecins visés à la lettre a) du sixième alinéa 
susmentionné sont classés sur la base de l’ancien-
neté de leur emploi sous contrat à durée indétermi-
née dans le cadre du Service territorial des urgences, 
déduction faite des éventuelles périodes de suspen-
sion du mandat au sens du premier alinéa de l’art. 
22 de l’Accord collectif national en vigueur. En cas 
d’égalité de rang de classement, les médecins sont 
classés en fonction de leur âge, priorité étant donnée 
au candidat le plus jeune, ainsi que de la note et de 
l’ancienneté de diplôme.

 Les mutations sont possibles jusqu’à concurrence 
d’un tiers des postes à pourvoir ; les fractions résul-
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e i quozienti frazionali ottenuti nel calcolo del terzo 
di cui sopra si approssimano alla unità più vicina. In 
caso di disponibilità di un solo posto per questo può 
essere esercitato il diritto di trasferimento;

2. per inserimento in graduatoria regionale: medici in 
possesso dell’attestato di idoneità all’esercizio dell’e-
mergenza sanitaria territoriale inclusi nella graduatoria 
regionale valida per l’anno 2026.

i)  Sono graduati nell’ordine risultante dai seguen-
ti criteri:

ii)  punteggio riportato nella graduatoria regionale 
di cui all’art. 19 dell’ACN citato;

iii) punti 5 a coloro che nell’Azienda nella quale è 
vacante l’incarico per il quale concorrono ab-
biano la residenza fin da due anni antecedenti la 
scadenza del termine per la presentazione della 
domanda di inclusione nella graduatoria regio-
nale, decorrenti pertanto dal 31/01/2023, e che 
tale requisito abbiano mantenuto fino al conferi-
mento dell’incarico;

iv) punti 20 ai medici residenti nell’ambito della 
Regione da almeno due anni antecedenti la data 
di scadenza del termine per la presentazione 
della domanda di inclusione nella graduatoria 
regionale, decorrenti pertanto dal 31/01/2023, 
e che tale requisito abbiano mantenuto fino al 
conferimento dell’incarico.

3. i medici in possesso dell’attestato di idoneità all’e-
sercizio dell’emergenza sanitaria territoriale che ab-
biano acquisito il diploma di formazione specifica in 
medicina generale successivamente al 31.01.2025, 
data di scadenza della presentazione della doman-
da di inclusione in graduatoria regionale valida per 
l’anno in corso, autocertificandone il possesso all’at-
to della presentazione della presente domanda. Detti 
aspiranti sono graduati nell’ordine della minore età 
al conseguimento del diploma di laurea, del voto di 
laurea e dell’anzianità di laurea, con priorità di in-
terpello per i residenti in Regione e a seguire fuori 
Regione;

4. i medici in possesso dell’attestato di idoneità all’e-
sercizio dell’emergenza sanitaria territoriale e in 
possesso del diploma di formazione specifica in 
medicina generale, ma non compresi nel precedente 
punto 03);

5. i medici iscritti ai corsi di formazione specifica in 
medicina generale presso la Regione Valle d’Ao-
sta (art. 63, comma 6 lettera e) ACN 15/01/2026), 
in possesso dell’attestato di idoneità all’esercizio 
dell’emergenza sanitaria territoriale, secondo quanto 
previsto dall’art. 9 del D.L. n. 135/2018, convertito 
in L. n. 12/2019;

tant du calcul dudit tiers sont arrondies à l’entier le 
plus proche. Si un seul poste est vacant, il peut être 
pourvu par mutation ;

2. Les médecins inscrits au classement régional valable 
au titre de 2026 et justifiant de l’aptitude à exercer 
leur profession dans le cadre du Service territorial 
des urgences.

i) Les médecins sont classés en fonction des critères 
indiqués ci-après :

ii) Points qui leur ont été attribués au classement rég-
ional visé à l’art. 19 de l’Accord collectif national en 
vigueur ;

iii) Résidence sur le territoire du ressort de l’Agence qui 
a pris la délibération relative aux postes vacants de-
puis deux ans au moins à la date d’expiration du délai 
de présentation de la demande d’inscription au clas-
sement régional, à savoir, à compter du 31/01/2023 
(5 points) ; la condition relative à la résidence doit 
être remplie jusqu’à la date d’attribution du poste ;

iv) Résidence en Vallée d’Aoste depuis deux ans au 
moins à la date d’expiration du délai de présentation 
de la demande d’inscription au classement régional, 
à savoir, à compter du 31/01/2023 (20 points) ; la 
condition relative à la résidence doit être remplie 
jusqu’à la date d’attribution du poste ;

3. Les médecins qui justifient de l’aptitude à exercer 
leur profession dans le cadre du Service territorial 
des urgences et qui ont obtenu le diplôme de forma-
tion spécifique en médecine générale après le 31 jan-
vier 2025, date d’expiration du délai de présentation 
de la demande d’inscription au classement régional 
valable au titre de l’année en cours ; en l’occurrence, 
la possession dudit diplôme doit faire l’objet d’une 
auto-certification de la part de l’intéressé lors du 
dépôt de sa candidature. Les médecins sont classés 
en fonction de leur âge au moment de l’obtention 
de leur diplôme, priorité étant donnée au candidat 
le plus jeune, ainsi que de la note et de l’ancienneté 
de diplôme ; par ailleurs, priorité est donnée, dans 
l’ordre, au candidat qui réside en Vallée d’Aoste et, 
ensuite, au candidat qui réside dans une région autre 
que la Vallée d’Aoste ;

4. Les médecins qui justifient de l’aptitude à exercer 
leur profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences et qui ont obtenu le diplôme de formation 
spécifique en médecine générale, mais qui ne sont pas 
compris au nombre des médecins visés au point 3 ;

5. Les médecins inscrits aux cours de formation spé-
cifique en médecine générale organisés par la Ré-
gion autonome Vallée d’Aoste, au sens de la lettre e) 
du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif 
national en vigueur, et justifiant de l’habilitation à 
l’exercice de leur profession dans le cadre du Ser-
vice territorial des urgences, aux termes de l’art. 9 
du décret-loi n° 135 du 14 décembre 2018, converti 
en la loi n° 12 du 11 février 2019 ;
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6. i medici iscritti ai corsi di formazione specifica in 
medicina generale presso la Regione Valle d’Ao-
sta (art. 63, comma 6 lettera f) ACN 15/01/2026), 
in possesso dell’attestato di idoneità all’esercizio 
dell’emergenza sanitaria territoriale, secondo quanto 
previsto dall’art. 12 del D.L. n. 35/2019, convertito 
in L. n. 25/2019.

 I medici di cui ai punti 5 e 6 sono graduati, nel ri-
spetto della annualità di frequenza del corso (ter-
za, seconda, prima), a partire dalla data di effettivo 
inizio dello stesso (per coloro che hanno iniziato il 
corso a seguito di scorrimento della graduatoria si 
intende la data di inizio della frequenza). In caso di 
pari anzianità sono graduati secondo la minore età al 
conseguimento del diploma di laurea, il voto di lau-
rea e l’anzianità di laurea, con priorità di interpello 
per i medici residenti nella Regione Valle d’Aosta e 
a seguire fuori Regione. Il mancato conseguimento 
del diploma di formazione specifica in medicina ge-
nerale entro il termine previsto dal corso di rispettiva 
frequenza, comporta la decadenza dall’eventuale in-
carico assegnato.

7. in subordine, in caso di mancata assegnazione degli 
incarichi ai medici aventi titolo ai sensi dell’art 63 
dell’ACN, potranno concorrere al conferimento de-
gli incarichi rimasti vacanti, ai sensi dell’articolo 1, 
commi 272 e 273 della L. 30/12/2021, n. 234, i me-
dici in servizio a tempo determinato presso le struttu-
re del sistema di emergenza-urgenza territoriale 118, 
che alla data di entrata in vigore della presente legge 
hanno maturato un’anzianità lavorativa di almeno 
trentasei mesi, anche senza il possesso del diploma 
attestante la formazione specifica in medicina gene-
rale. A determinare il requisito di anzianità lavorati-
va, concorrono periodi di attività, anche non conti-
nuativi effettuati negli ultimi dieci anni, nei servizi 
di emergenza-urgenza 118, con incarico convenzio-
nale a tempo determinato. Tali medici sono graduati 
in base alla maggiore anzianità lavorativa per quanto 
concerne i periodi di attività, anche non continua-
tivi, effettuati negli ultimi dieci anni nei servizi di 
emergenza-urgenza 118, con incarico convenzionale 
a tempo determinato. Sono requisiti essenziali l’a-
ver maturato almeno 36 mesi di anzianità lavorativa 
a tempo determinato presso le strutture del sistema 
di emergenza-urgenza 118 territoriale e il possesso 
dell’attestato di idoneità all’esercizio dell’emergen-
za sanitaria;

3. di prendere atto che, in subordine, possono concorrere 
al conferimento degli incarichi vacanti i medici di cui 
al punto 1) della delibera di Giunta Regionale n.1632 
del 17/05/1999 e precisamente i medici non in possesso 
dell’attestato di idoneità rilasciato dopo la frequenza di 
apposito corso di formazione ai sensi dell’art.96 dell’Ac-

6. Les médecins inscrits aux cours de formation spé-
cifique en médecine générale organisés par la Ré-
gion autonome Vallée d’Aoste, au sens de la lettre f) 
du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif 
national en vigueur, et justifiant de l’habilitation à 
l’exercice de leur profession dans le cadre du Ser-
vice territorial des urgences, aux termes de l’art. 12 
du décret-loi n° 35 du 30 avril 2019, converti en la 
loi n° 60 du 25 juin 2019.

 Les médecins visés aux points 5 et 6 sont classés en 
fonction de l’année de cours qu’ils suivent (troisième, 
deuxième ou première), à compter de la date de début 
effectif de celui-ci ; pour ceux qui ont été admis au 
cours, sur la base de la liste d’aptitude, après le début 
de celui-ci, il est pris en compte la date à laquelle ils 
ont commencé à suivre ledit cours. En cas d’égalité 
d’ancienneté d’inscription, les médecins sont classés 
en fonction de leur âge au moment de l’obtention 
de leur diplôme, priorité étant donnée au candidat 
le plus jeune, ainsi que de la note et de l’ancienneté 
de diplôme ; par ailleurs, priorité est donnée, dans 
l’ordre, au candidat qui réside en Vallée d’Aoste et, 
ensuite, au candidat qui réside dans une région autre 
que la Vallée d’Aoste. Le médecin qui n’obtient pas 
le diplôme de formation spécifique en médecine gé-
nérale dans le délai prévu par le cours suivi déchoit 
du poste qui lui a été éventuellement attribué ;

7. Subsidiairement, au cas où les postes ne seraient pas 
attribués aux médecins au sens de l’art. 63 de l’Ac-
cord collectif national en vigueur, les médecins en 
service sous contrat à durée déterminée au sein des 
structures relevant du Service des urgences territo-
riales 118 qui, à la date d’entrée en vigueur de la 
loi budgétaire n° 234 du 30 décembre 2021, justi-
fient d’une ancienneté de travail d’au moins trente-
six mois, au sens des deux cent soixante-douzième 
et deux cent soixante-treizième alinéas de l’art. 1er 
de ladite loi ; lesdits médecins peuvent ne pas jus-
tifier du diplôme de formation spécifique en méde-
cine générale. L’ancienneté de travail est calculée 
en fonction des services, même non consécutifs, 
effectués au cours des dix dernières années dans le 
cadre d’un Service des urgences territoriales 118 sur 
la base d’un contrat de travail à durée déterminée. 
Les médecins sont classés en fonction de l’ancienne-
té de travail calculée sur la base des services, même 
non consécutifs, effectués au cours des dix dernières 
années dans le cadre d’un Service des urgences ter-
ritoriales 118 sur la base d’un contrat de travail à 
durée déterminée. Les médecins doivent obliga-
toirement justifier d’une ancienneté de travail d’au 
moins trente-six mois sous contrat de travail à durée 
déterminée dans le cadre d’un Service des urgences 
territoriales 118 et de l’habilitation à l’exercice de 
leur profession dans le cadre dudit service.

3. Subsidiairement, peuvent faire acte de candidature les 
médecins visés au point 1) de la délibération du Gouver-
nement régional n° 1632 du 17 mai 1999, prise en appli-
cation de la loi régionale n° 21 du 4 mai 1998, qui ne jus-
tifient pas de l’habilitation délivrée à l’issue d’un cours 
de formation organisé au sens de l’art. 96 de l’Accord 
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cordo vigente e graduati secondo i sottoelencati criteri 
stabiliti dalla Giunta Regionale con atto deliberativo 
n.1632 in data 17/05/1999 in applicazione della legge 
regionale 04/05/1998, n.21:

a) attività documentata di almeno sei mesi, come medi-
co dipendente, incaricato o di ruolo:

 presso un pronto soccorso ospedaliero;
 presso un servizio di soccorso sanitario 118;
 presso un’unità operativa di anestesia e rianimazione;

b) attività di almeno 300 ore come medico di elisoccor-
so svolto in ambiente montano;

c) attività documentata di almeno un anno anche non 
continuativo quale guardia medica;

d) attività documentata di almeno sei mesi anche non 
continuativi quale guardia medica cumulati a sei 
mesi di incarico in qualunque altra unità operativa 
ospedaliera;

e) attestato di partecipazione al corso di formazione 
specifica in medicina generale istituito dal decreto 
legislativo 8 agosto 1991, n.256 (Attuazione della 
direttiva n. 86/457/CEE, relativa alla formazione 
specifica in medicina generale, a norma dell’art. 5 
della L. 30 luglio 1990, n.212).

 Nei casi di cui alle lettere c) e d), è altresì necessaria 
la frequenza di corsi integrativi di formazione specifica 
teorico-pratica sull’emergenza sanitaria con particolare 
riguardo al Basic life support (BLS), al Basic trauma 
life support (BTLS) e all’Advanced cardiac life support 
(ACLS).

 Ai fini del calcolo dei punteggi le frazioni di mesi supe-
riori a 15 giorni sono valutate come mese intero.

 Riguardo alla guardia medica per frazione di mese da 
valutare come mese intero si intende un complesso di ore 
di attività superiore a 48. Per le attività considerate in ore 
(medico di elisoccorso) per ogni frazione superiore alle 
50 ore vengono valutate 100 ore.

 Non sono valutabili attività che non siano espressamente 
previste dalla legge regionale 4 maggio 1998, n.21, art.5, 
commi 2 e 3.

 A parità di punteggio complessivo prevalgono, nell’or-
dine l’attività svolta in Valle d’Aosta, il voto di laurea e 
l’anzianità di laurea.

 Tutti i medici incaricati ai sensi della delibera di Giun-
ta Regionale n.1632 del 17/05/1999 avranno l’obbligo 
della partecipazione e del superamento del corso di for-
mazione per il conseguimento dell’idoneità all’esercizio 
dell’attività di emergenza sanitaria territoriale, ai sensi 
dell’art. 96 dell’Accordo Collettivo Nazionale per la di-
sciplina dei rapporti con i medici di medicina generale 23 
marzo 2005;

collectif national en vigueur et sont classés en fonction 
des conditions ci-après, établies par ladite délibération :

a) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins six 
mois en tant que médecin salarié titulaire ou chargé 
de fonctions au sein : 

 du service des urgences d’un hôpital ;
 d’un service des urgences 118 ;
 d’une unité opérationnelle d’anesthésie et de réani-

mation ;
b) Justifier d’une expérience d’au moins trois cents 

heures, en tant que médecin d’un service de secours 
en montagne par hélicoptère ;

c) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins douze 
mois, même non consécutifs, dans le cadre d’un ser-
vice de permanence médicale ;

d) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins six 
mois, même non consécutifs, dans le cadre d’un ser-
vice de permanence médicale et avoir été chargé de 
fonctions pendant au moins six autres mois dans une 
autre unité opérationnelle hospitalière ;

e) Justifier de l’attestation de participation au cours de 
formation spécifique en médecine générale organisé 
au sens du décret législatif n° 256 du 8 août 1991 
(Application de la directive n° 86/457/CEE, relative 
à la formation spécifique en médecine générale, aux 
termes de l’art. 5 de la loi n° 212 du 30 juillet 1990).

 Le candidat qui répond à la condition visée à la lettre 
c) ou à la lettre d) ci-dessus doit participer à des cours 
complémentaires de formation théorique et pratique en 
matière d’urgences, portant notamment sur le Basic life 
support (BLS), le Basic trauma life support (BTLS) et 
l’Advanced cardiac life support (ACLS).

 Aux fins du calcul des points, l’activité exercée pendant 
plus de quinze jours est considérée comme un mois entier.

 L’activité de permanence médicale de plus de qua-
rante-huit heures est considérée comme un mois entier. 
Quant aux fonctions de médecin du service de secours 
par hélicoptère, toute activité de plus de cinquante heures 
est considérée comme ayant duré cent heures.

 Les activités non expressément prévues par les deuxième 
et troisième alinéas de l’art. 5 de la LR n° 21/1998 ne 
sont pas prises en compte.

 En cas d’égalité de points, priorité est donnée, dans 
l’ordre, au candidat qui a exercé son activité en Vallée 
d’Aoste, au candidat dont la note de diplôme est la meil-
leure ou au candidat qui a obtenu son diplôme depuis 
plus longtemps.

 Les médecins chargés de fonctions au sens de la DGR 
n° 1632/1999 sont tenus de suivre et de réussir le cours 
de formation pour l’habilitation à l’exercice de leur pro-
fession dans le cadre du Service territorial des urgences, 
au sens de l’art. 96 de l’Accord collectif national du 23 
mars 2005.
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4. Dans les vingt jours qui suivent la publication de la pré-
sente délibération au Bulletin officiel de la Région, les 
intéressés doivent faire parvenir au Bureau des conven-
tions collectives nationales uniques de l’Agence USL 
de la Vallée d’Aoste leur candidature au titre d’un ou 
de plusieurs postes vacants, établie conformément aux 
modèles visés aux annexes MET, MET1, MET2, MET3, 
MET4, MET5 et MET6, intégralement publiées audit 
Bulletin.

5. Les annexes MET, MET1, MET2, MET3, MET4, MET5 
et MET6 visées au point ci-dessus ne sont pas publiées 
au tableau d’affichage de l’Agence USL de la Vallée 
d’Aoste car elles tombent sous le coup des règles en ma-
tière de publication fixées par la législation en vigueur.

6. La présente délibération est publiée au Bulletin officiel 
de la Région autonome Vallée d’Aoste.

7. Le présent acte respecte les limites juridiques et écono-
miques visées à la délibération du Gouvernement régio-
nal n° 1352 du 26 septembre 2025. 

 Le directeur général intérimaire,
 Mauro OCCHI

4. di stabilire che gli aspiranti devono, entro 20 giorni dal-
la data di pubblicazione sul Bollettino Ufficiale Regio-
nale della Regione Autonoma Valle d’Aosta, presentare 
all’U.S.L. Valle d’Aosta – Ufficio Convenzioni Uniche 
Nazionali – apposita domanda di assegnazione di inca-
rico per uno o più degli ambiti territoriali carenti pub-
blicati, utilizzando lo schema di cui agli Allegati MET, 
MET1, MET2, MET3, MET4, MET5 e MET6 che saran-
no pubblicati integralmente sul B.U.R.;

5. di sottrarre dalla pubblicazione sull’albo Aziendale gli 
allegati MET, MET1, MET2, MET3, MET4, MET5 e 
MET6 di cui al precedente punto in quanto soggetti alle 
regole sulla pubblicazione stabilite dalla normativa di 
settore;

6. di stabilire, che il presente provvedimento sia pubblicato 
nel Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle 
d’Aosta;

7. di dare atto che il presente provvedimento rispetta i vin-
coli giuridici ed economici di cui alla De-liberazione di 
Giunta regionale n. 1352/2025.

 Il Direttore generale F.F.
 Mauro OCCHI
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AAlllleeggaattoo MMEETT

DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALL’ASSEGNAZIONE 

DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE

 (per trasferimento)

ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA

SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale 
Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

protocollo@pec.ausl.vda.it

Il sottoscritto Dott. nato a Prov. il

M F Codice Fiscale 

residente a         prov. 

Via     n CAP  tel. 

PEC:       , titolare di incarico a tempo 

indeterminato per l'Emergenza Sanitaria Territoriale presso la Azienda Sanitaria Locale n.   di 

,della Regione  ,

dal  e con anzianità complessiva di Emergenza Sanitaria Territoriale pari a mesi , 

FA DOMANDA DI TRASFERIMENTO 

secondo quanto previsto dall’articolo 63, comma 6, lettera a) dell’Accordo collettivo nazionale per la 

medicina generale n. 1/2026, per l’assegnazione degli ambiti territoriali carenti per l'Emergenza Sanitaria 
Territoriale pubblicati sul Bollettino Ufficiale della Regione Valle d’Aosta n.  del ___________; 

A tal fine, consapevole delle responsabilità amministrative e penali conseguenti a dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dall’art.76 del DPR 445/2000, ai sensi degli artt. 46 e 47 del DPR 445/2000

DICHIARA 

• di essere in possesso del diploma di laurea in Medicina e Chirurgia conseguito presso l’Università

degli Studi di  in data con voto  ;

• di essere in possesso dell'attestato di idoneità all'esercizio dell'attività di emergenza sanitaria
territoriale conseguito presso la Regione  in data ;

BOLLO 
16 EURO
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• di essere titolare di incarico a tempo indeterminato per l'Emergenza Sanitaria Territoriale presso la
Azienda Sanitaria Locale n.  di   , della
Regione  , dal  ;

• di essere stato precedentemente titolare di incarico a tempo indeterminato nell'Emergenza Sanitaria
Territoriale:

dal al ASL di Regione 

dal al ASL di Regione 

dal al ASL di Regione 

•di essere iscritto all’Ordine dei Medici di

Allega alla presente la documentazione o autocertificazione e dichiarazione sostitutiva atta a comprovare 
il diritto a concorrere all’assegnazione dell’incarico e l’anzianità complessiva di incarico in Emergenza 

Sanitaria Territoriale: 
allegati n. ( ) documenti. 

Chiede che ogni comunicazione in merito venga indirizzata presso: 

- la propria residenza 

- il domicilio sotto indicato: 

c/o Comune CAP 

provincia  indirizzo n.

Data 

firma per esteso (*) 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità. 
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AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di partecipazione all'assegnazione degli incarichi vacanti di emergenza sanitaria 
territoriali dovrà pervenire all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Ufficio Convenzioni 
Nazionali Uniche della SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale tramite PEC 
(protocollo@pec.ausl.vda.it), entro e non oltre il 20° giorno successivo alla data di 
pubblicazione nel B.U.R. del presente avviso. (N.B.: inviare i documenti in un unico file)

Possono presentare domanda di trasferimento i medici titolari di incarico a tempo indeterminato 
per la emergenza sanitaria territoriale nell'Azienda USL della Regione Valle d'Aosta o in 
un’Azienda di altra Regione, a condizione che risultino titolari rispettivamente da almeno un 
anno e da almeno due anni dell’incarico dal quale provengono.

I trasferimenti sono possibili fino alla concorrenza di un terzo dei posti disponibili e i quozienti 
frazionali ottenuti nel calcolo del terzo di cui sopra si approssimano alla unità più vicina.
In caso di disponibilità di un solo posto per questo può essere esercitato il diritto di trasferimento;

I medici sono graduati in base all'anzianità di incarico a tempo indeterminato nell'Emergenza 
Sanitaria Territoriale, detratti i periodi di eventuale sospensione dall'incarico di cui all'art 22, 
comma 1, dell'Accordo Collettivo Nazionale vigente. Per la valutazione dell'anzianità di 
incarico, il termine ultimo per il calcolo del periodo di anzianità è dato dalla data di 
pubblicazione sul BUR. In caso di pari posizione in graduatoria, i medici sono graduati 
nell'ordine della minore età, del voto di laurea e dell'anzianità di laurea.

Si raccomanda di scrivere in stampatello e di inviare i documenti in un unico file.

La mancata presentazione, entro il termine che sarà indicato nella convocazione formale, sarà 
considerata a tutti gli effetti come rinuncia all’incarico.
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  DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALL’ASSEGNAZIONE 

DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI 
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE 

 (per graduatoria) 

 

 

ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 
 

SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale 
Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

protocollo@pec.ausl.vda.it 

Il sottoscritto Dott.  nato a  Prov.    il 

 M   F   Codice Fiscale      

residente a      prov.    

Via   n CAP  tel.     

PEC:  ,inserito nella graduatoria della Regione Valle 

d’Aosta di settore, valevole per l'anno 2026 in posizione n.  , 

FA DOMANDA 
 

secondo quanto previsto dall’articolo 63, comma 6, lettera b) dell’Accordo Collettivo Nazionale per la 

medicina generale n. 1/2026, di assegnazione degli incarichi vacanti di Emergenza Sanitaria Territoriale 
pubblicati sul Bollettino Ufficiale della Regione Valle d'Aosta n.  del  , 

 
 

A tal fine, consapevole delle responsabilità amministrative e penali conseguenti a dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dall’art.76 del DPR 445/2000, ai sensi degli artt. 46 e 47 del DPR 445/2000 

 
DICHIARA 

 

 

• di essere in possesso del diploma di laurea in Medicina e Chirurgia conseguito presso l’Università 

degli Studi di  in data con voto ; 

• di essere in possesso dell'attestato di idoneità all'esercizio dell'attività di emergenza sanitaria 
territoriale conseguito presso la Regione  in data ; 

• essere iscritto all’Ordine dei Medici di  ; 
 

• di essere iscritto nella graduatoria regionale – settore emergenza sanitaria territoriale - valevole per 
il 2026 con punti   e che alla data di scadenza della presentazione della domanda di 

 
BOLLO 

16 EURO 
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inserimento/integrazione titoli nella graduatoria (31/01/2025) non era titolare di incarico a tempo 
indeterminato di Emergenza Sanitaria Territoriale; 

• di essere residente nel Comune di  dal  a tutt’oggi; 

• di essere/non essere titolare di incarico a tempo indeterminato presso l'Azienda USL della regione 
Valle d'Aosta nel servizio di continuità assistenziale dal  : 

 
DICHIARA INOLTRE 

 
• di non essere titolare di incarico a tempo indeterminato di Emergenza Sanitaria Territoriale; 

 
Allega alla presente la documentazione o autocertificazione e dichiarazione sostitutiva atta a comprovare 
il diritto a concorrere all’assegnazione dell’incarico e l’anzianità complessiva di incarico nella ex 
Continuità Assistenziale: 
allegati n.   ( ) documenti. 

 

 

 

 

Chiede che ogni comunicazione in merito venga indirizzata presso: 
 la propria residenza 
 il domicilio sotto indicato: 

 
c/o  Comune  CAP  provincia   

 
indirizzo  n.   

 
 

Allega, alla presente, certificato storico di residenza o autocertificazione e dichiarazione sostitutiva. 
 
 
 
 

Data   
 
 
 

firma per esteso (*) 
 
 

 
 
 
 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità. 
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AVVERTENZE GENERALI 

 
La domanda di partecipazione all'assegnazione degli incarichi vacanti di emergenza sanitaria 
territoriali dovrà pervenire all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Ufficio Convenzioni Nazionali 
Uniche della SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale tramite PEC 
(protocollo@pec.ausl.vda.it), entro e non oltre il 20° giorno successivo alla data di pubblicazione nel 
B.U.R. del presente avviso: (N.B.: inviare i documenti in un unico file) 

 
Possono presentare domanda di inserimento i medici inclusi nella vigente graduatoria unica regionale 
valevole per l’anno 2026 e che siano in possesso dei requisiti necessari per le attività di emergenza 
sanitaria territoriale. 

 
I medici saranno graduati nell’ordine risultante dai seguenti criteri: 

 
a) punteggio riportato nella graduatoria regionale di cui all’articolo 19; 

b) punti 5 a coloro che nell’Azienda nella quale è vacante l’incarico per il quale concorrono 

abbiano la residenza fin da due anni antecedenti la scadenza del termine per la presentazione 
della domanda di inclusione nella graduatoria regionale e che tale requisito abbiano mantenuto 
fino al conferimento dell’incarico; 

c) punti 20 ai medici residenti nell’ambito della Regione da almeno due anni antecedenti la 

data di scadenza del termine per la presentazione della domanda di inclusione nella graduatoria 
regionale e che tale requisito abbiano mantenuto fino al conferimento dell’incarico. 

Si raccomanda di scrivere in stampatello e, nel caso di invio a mezzo PEC, di inviare i documenti in 
un unico file. 

 
Alla domanda di inserimento va allegato il certificato di residenza con indicazione della data di 
acquisizione della stessa (giorno, mese, anno) ovvero, ai sensi dell’art. 46 del “T.U. delle disposizioni 

legislative e regolamentari in materia di documentazione amministrativa” di cui al D.P.R. 445 del 

28.12.2000, la dichiarazione sostitutiva attestante il possesso della residenza sempre con indicazione 
della data di acquisizione. 

 
ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si incorre in responsabilità penalmente sanzionabili 
(art. 76 del D.P.R. 445/2000). 

 
La mancata presentazione, entro il termine che sarà indicato nella convocazione formale, sarà 
considerata a tutti gli effetti come rinuncia all’incarico. 
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          DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALL’ASSEGNAZIONE 

 DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI 
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE 

(Possono partecipare all’assegnazione di tali incarichi i medici che abbiano acquisito il diploma di 
formazione specifica in medicina generale successivamente alla data di scadenza della 
presentazione della domanda di inclusione in graduatoria regionale valida per l’anno 2026) 

 
 
 

ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 
 

SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale 
Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

protocollo@pec.ausl.vda.it 

 
Il sottoscritto Dott.  nato a  Prov.    il 

 M   F   Codice Fiscale      

residente a      prov.    

Via   n CAP  tel.     

PEC:   
 
 

FA DOMANDA 

di assegnazione per un ambito carente di Emergenza Sanitaria Territoriale, secondo quanto previsto 
dall’Accordo Collettivo Nazionale 15 gennaio 2026, n. 1, per l’assegnazione degli incarichi vacanti di 

Emergenza Sanitaria Territoriale pubblicati sul B.U.R. della Regione autonoma Valle d’Aosta n. del  : 
 
 

A tal fine, consapevole delle responsabilità amministrative e penali conseguenti a dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dall’art.76 del DPR 445/2000, ai sensi degli artt. 46 e 47del DPR 445/00: 

 
DICHIARA 

 
 
 

• di essere in possesso del diploma di laurea in Medicina e Chirurgia conseguito presso 
l’Università degli Studi di  in data  con voto ; 

 
• di rientrare nelle condizioni di cui al punto c) dell'art. 63, comma 6) dell'Accordo Collettivo Nazionale  1 
del 15 gennaio 2026 e di aver conseguito il diploma di formazione specifica in medicina  generale  
in  data  con voto   presso  la  Regione 
 (Allegare fotocopia dell'attestato); 

 
• di essere iscritto all’Ordine dei Medici di. ; 

 
BOLLO 

16 EURO 
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• di essere in possesso dell'attestato di idoneità all'esercizio dell'attività di emergenza 
sanitaria territoriale conseguito presso la Regione   
 in data ; 

 
• di essere residente nel Comune di  prov dal  

 
• di svolgere/non svolgere altra attività a qualsiasi titolo nell’ambito del Servizio Sanitario 

Nazionale, (in caso affermativo specificare il tipo di attività   

 

Indicare eventuale recapito diverso dalla residenza per ogni comunicazione da parte dell’ufficio: 

 
 

 
 
 
 

 

data firma per esteso (*) 
 
 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità. 
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AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di partecipazione all'assegnazione degli incarichi vacanti di emergenza sanitaria 
territoriali dovrà pervenire all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Ufficio Convenzioni 
Nazionali Uniche della SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale tramite PEC 
(protocollo@pec.ausl.vda.it), entro e non oltre il 20° giorno successivo alla data di 
pubblicazione nel B.U.R. del presente avviso. (N.B.: inviare i documenti in un unico file) 

 
Possono presentare domanda i medici che abbiano acquisito il diploma di formazione specifica in 
medicina generale successivamente alla data di scadenza della presentazione della domanda di 
inclusione in graduatoria regionale valida per l’anno in corso, autocertificandone il possesso all’atto 

della presentazione della domanda (art. 63, comma 6, lettera c) dell'Accordo Collettivo Nazionale 
1/2026) 

 
Tali medici concorrono successivamente ai trasferimenti e ai medici inclusi nella graduatoria 
regionale valida per l'anno 2026 e sono graduati, ai sensi del comma 10, dell'art. 63 
dell'Accordo Collettivo Nazionale n 1/2026, nell'ordine della minore età al conseguimento della 
laurea, del voto di laurea e dell'anzianità di laurea, con priorità di interpello per i residenti 
nell'ambito carente, nella Regione Valle d'Aosta e da ultimo fuori Regione. 

 
Si raccomanda di scrivere in stampatello e di inviare i documenti in un unico file. 

 
 

ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si incorre in responsabilità penalmente 
sanzionabili (art. 76 del D.P.R. 445/2000). 
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DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALL’ASSEGNAZIONE 

DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI 
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE 

(Possono partecipare all’assegnazione di tali incarichi i medici in possesso del titolo di formazione 
specifica in medicina generale, di cui all’art. 63, comma 6, lettera d)) 

 
 
 

ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 
 

SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale 
Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

protocollo@pec.ausl.vda.it 

 
Il sottoscritto Dott.  nato a  Prov.    il 

 M   F   Codice Fiscale      

residente a      prov.    

Via   n CAP  tel.     

PEC:   
 
 

FA DOMANDA 

di assegnazione per un ambito carente di Emergenza Sanitaria Territoriale, secondo quanto previsto 
dall’Accordo Collettivo Nazionale 15 Gennaio 2026, n. 1, per l’assegnazione degli incarichi vacanti di 

Emergenza Sanitaria Territoriale pubblicati sul B.U.R. della Regione autonoma Valle d’Aosta n. del  : 
 
 

A tal fine, consapevole delle responsabilità amministrative e penali conseguenti a dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dall’art.76 del DPR 445/2000, ai sensi degli artt. 46 e 47del DPR 445/00: 

 
DICHIARA 

 
 
 

• di essere in possesso del diploma di laurea in Medicina e Chirurgia conseguito presso 
l’Università degli Studi di  in data  con voto ; 

 
• di rientrare nelle condizioni di cui al punto d) dell'art. 63, comma 6) dell'Accordo Collettivo Nazionale  1 
del 15 gennaio 2026 e di aver conseguito il diploma di formazione specifica in medicina  generale  
in  data  con voto   presso  la  Regione 
 (Allegare fotocopia dell'attestato); 

 
• di essere iscritto all’Ordine dei Medici di. ; 

 
BOLLO 

16 EURO 
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• di essere in possesso dell'attestato di idoneità all'esercizio dell'attività di emergenza 
sanitaria territoriale conseguito presso la Regione   
 in data ; 

 
• di essere residente nel Comune di  prov dal  

 
• di svolgere/non svolgere altra attività a qualsiasi titolo nell’ambito del Servizio Sanitario 

Nazionale, (in caso affermativo specificare il tipo di attività   

 

Indicare eventuale recapito diverso dalla residenza per ogni comunicazione da parte dell’ufficio: 

 
 

 
 
 
 

 

data firma per esteso (*) 
 

 
(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità. 
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AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di partecipazione all'assegnazione degli incarichi vacanti di emergenza sanitaria 
territoriali dovrà pervenire all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Ufficio Convenzioni 
Nazionali Uniche della SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale tramite PEC 
(protocollo@pec.ausl.vda.it), entro e non oltre il 20° giorno successivo alla data di 
pubblicazione nel B.U.R. del presente avviso. (N.B.: inviare i documenti in un unico file) 

 
Possono presentare domanda i medici in possesso del diploma di formazione specifica in medicina 
generale di cui all’art. 63, comma 6, lettera d) dell'Accordo Collettivo Nazionale 1/2026 

 
Tali medici concorrono successivamente ai trasferimenti, ai medici inclusi nella graduatoria 
regionale valida per l'anno 2026 e ai medici di cui alla lettera c), comma 6, dell’art. 63 e sono 

graduati, ai sensi del comma 10, dell'art. 63 dell'Accordo Collettivo Nazionale n 1/2026, nell'ordine 
della minore età al conseguimento della laurea, del voto di laurea e dell'anzianità di laurea, con 
priorità di interpello per i residenti nell'ambito carente, nella Regione Valle d'Aosta e da ultimo 
fuori Regione. 

 
Si raccomanda di scrivere in stampatello e di inviare i documenti in un unico file. 

 
 

ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si incorre in responsabilità penalmente 
sanzionabili (art. 76 del D.P.R. 445/2000). 
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  DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALL’ASSEGNAZIONE 

DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI 
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE 

 (Possono partecipare all’assegnazione di tali incarichi i medici frequentanti nell'anno 2026 
     ilcorso di formazione specifica in medicina generale nella Regione Valle d'Aosta)  

 
 
 

ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 
 

SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale 
Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

protocollo@pec.ausl.vda.it 

 
Il sottoscritto Dott.  nato a  Prov.  il 

 M  F  Codice Fiscale     

residente a     prov.   

Via  n CAP  tel.   
 

PEC:   
 

FA DOMANDA 

secondo quanto previsto art. 63, comma 6, lettere e) ed f) del vigente ACN n. 1/2026, per l’assegnazione 

degli incarichi vacanti di Emergenza Sanitaria Territoriale pubblicati sul B.U.R. della Regione autonoma 
Valle d’Aosta n. del  . 

 
A tal fine, consapevole delle responsabilità amministrative e penali conseguenti a dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dall’art.76 del DPR 445/2000, ai sensi degli artt. 46 e 47del DPR 445/00: 

 
DICHIARA 

 

 
• di essere in possesso del diploma di laurea in Medicina e Chirurgia conseguito presso l’Università 

degli Studi di  in data  con voto ; 
 

• di frequentare il   (indicare l'anno in corso) anno del Corso di Formazione Specifica 
in Medicina Generale relativo al corso triennale  /  presso la Regione 
Valle d'Aosta iniziato in data    (con borsa di studio/senza borsa di studio)ai sensi 
dell’art. 12 del D.L. 135/2018; 

• di frequentare il   (indicare l'anno in corso) anno del Corso di Formazione 
Specifica in Medicina Generale relativo al corso triennale  /  presso la Regione 
Valle d'Aosta iniziato in data    (con borsa di studio/senza borsa di studio)ai 
sensi dell’art. 12 del D.L. 35/2019; 

 
BOLLO 

16 EURO 
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• di essere iscritto all’Ordine dei Medici di ; 

 
• di essere in possesso dell'attestato di idoneità all'esercizio dell'attività di emergenza sanitaria 
territoriale conseguito presso la Regione   in 
data ; 

 
• di essere residente nel Comune di prov. dal  

 
• di svolgere/non svolgere altra attività a qualsiasi titolo nell’ambito del Servizio Sanitario 
Nazionale, (in caso affermativo specificare il tipo di attività   

 ). 

 

 

Indicare eventuale recapito diverso dalla residenza per ogni comunicazione da parte dell’ufficio: 

 
 

 
 
 
 

 

data firma per esteso (*) 
 
 
 
 
 

 
(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità. 
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AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di partecipazione all'assegnazione degli incarichi vacanti di emergenza sanitaria 
territoriali dovrà pervenire all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Ufficio Convenzioni 
Nazionali Uniche della SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale tramite PEC 
(protocollo@pec.ausl.vda.it), entro e non oltre il 20° giorno successivo alla data di 
pubblicazione nel B.U.R. del presente avviso. (N.B.: inviare i documenti in un unico file) 

 
Possono presentare domanda, ai sensi dell'art. 9, comma 1, del Decreto Legge n 135 del 14 dicembre 
2018, convertito in Legge n. 12 dell'11 Febbraio 2019 e ai sensi dell'art. 12, comma 3, del Decreto 
Legge n 35 del 30 Aprile 2019, convertito in Legge n. 60 del 25 giugno 2019, i medici laureati in 
medicina e chirurgia e abilitati all'esercizio della professione, che siano iscritti nell’anno 2026 al 
Corso di Formazione Specifica in medicina Generale nella Regione Valle d'Aosta. 

 
I medici sono interpellati nel seguente ordine: - priorità per i medici di cui all’art. 9, comma 1, del D.L. n.135/2018 - medici frequentanti la terza annualità di frequenza del corso; - medici frequentanti la seconda annualità di frequenza del corso; - medici frequentanti la prima annualità di frequenza del corso; 
(N.B.: per coloro che hanno iniziato il corso a seguito di scorrimento della graduatoria, si intende 
la data di inizio della frequenza) 
A parità di annualità di frequenza, in attuazione dell'art 63, commi 11 e 13 dell' Accordo 
Collettivo Nazionale 1/2026, i medici sono ordinati in base ai seguenti criteri: - minore età al conseguimento del diploma di laurea - voto di laurea - anzianità di laurea 
con priorità di interpello per i medici residenti - alla data di pubblicazione delle carenze – nel 
territorio aziendale, nella Regione Valle d’Aosta e da ultimo fuori Regione; 

 
Si raccomanda di scrivere in stampatello e, nel caso di invio a mezzo PEC, di inviare i 
documenti in un unico file. 

 
 

ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si incorre in responsabilità penalmente 
sanzionabili (art. 76 del D.P.R. 445/2000). 
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DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALL’ASSEGNAZIONE 

DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI 
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE 

 (ai sensi dell’art. 1, commi 272 e 273, della legge 30/12/2021, n. 234) 
 

 
ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 

 
SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale 
protocollo@pec.ausl.vda.it 

Il sottoscritto Dott.  nato a  Prov.    il 

 M   F   Codice Fiscale      

residente a      prov.    

Via   n CAP  tel.     

PEC:  , 

 
FA DOMANDA 

 
secondo quanto previsto dall’articolo 1, commi 272 e 273 della Legge 30/12/2021, n.234, di assegnazione 

degli incarichi vacanti di Emergenza Sanitaria Territoriale pubblicati sul Bollettino Ufficiale della Regione 

Valle d'Aosta n.  del  , 

 
 

A tal fine, consapevole delle responsabilità amministrative e penali conseguenti a dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dall’art.76 del DPR 445/2000, ai sensi degli artt. 46 e 47 del DPR 445/2000 

 
DICHIARA 

 
 

• di essere in possesso del diploma di laurea in Medicina e Chirurgia conseguito presso l’Università 

degli Studi di  in data con voto ; 
 

• di essere in possesso dell'attestato di idoneità all'esercizio dell'attività di emergenza sanitaria 
territoriale rilasciato a seguito della frequenza del corso di cui all’art. 66 dell’Accordo Collettivo 
Nazionale 1/2026, conseguito presso la Regione  in 
data ; 

 
• di aver conseguito l’abilitazione all’esercizio professionale in data  ; 

 
• essere iscritto all’Albo professionale dell’Ordine dei Medici di  n.  ; 

 
BOLLO 

16 EURO 
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• di essere privo del diploma di formazione specifica in medicina generale di cui al D.lgs 17/08/1999, 

n. 368 e ss.mm.ii. 

• di essere titolare di incarico a tempo determinato di Emergenza Sanitaria Territoriale, conferito ai 
sensi dell’art. 67 del vigente ACN 1/2026, presso l’Azienda   
della Regione  , dal   /  /   (gg/mm/aaaa); 

• di aver maturato, alla data dell’1/1/2022, un'anzianità lavorativa di almeno trentasei mesi 
determinata da periodi di attività, anche non continuativi, effettuati negli ultimi dieci anni (periodo 
dal 01/01/2012 al 01/01/2022), nei servizi di emergenza-urgenza 118 con incarico convenzionale a 
tempo determinato di emergenza sanitaria territoriale, di seguito indicati: 

dal  al  presso la ASL Regione   
dal  al  presso la ASL Regione   
dal  al  presso la ASL Regione   
dal  al  presso la ASL Regione   

pari ad un’anzianità complessiva di servizio nella emergenza sanitaria territoriale di mesi 
 , detratti i periodi di sospensione dall’incarico di cui all’art. 22 comma 1 

dell’ACN n. 1 del 15 Gennaio 2026 di seguito indicati: 

dal    al    ASL    Regione    
dal  al  ASL  Regione   

Ai fini della determinazione dell’anzianità di servizio dovrà essere riportato al presente punto 

anche il periodo di attività relativo all’incarico dichiarato al punto precedente, fino alla data 

dell’1/1/2022. 

Allega alla presente la documentazione o autocertificazione e dichiarazione sostitutiva atta a comprovare 
il diritto a concorrere all’assegnazione dell’incarico e l’anzianità complessiva di incarico nell’Emergenza 

Sanitaria Territoriale: 
allegati n.   ( ) documenti. 

 

 

Chiede che ogni comunicazione in merito venga indirizzata presso: 
 la propria residenza 
 il domicilio sotto indicato: 

 
c/o  Comune  CAP  provincia   

 
indirizzo  n.   

 
 

Allega, alla presente, autocertificazione e dichiarazione sostitutiva. 
 
 

Data   
 

firma per esteso (*) 
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(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità. 
 
 

sseegguuee AAlllleeggaattoo MMEETT 55 

 
AVVERTENZE GENERALI 

 
La domanda di partecipazione all'assegnazione degli incarichi vacanti di emergenza sanitaria 
territoriali dovrà pervenire all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Ufficio Convenzioni 
Nazionali Uniche della SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale tramite PEC 
(protocollo@pec.ausl.vda.it), entro e non oltre il 20° giorno successivo alla data di 
pubblicazione nel B.U.R. del presente avviso: (N.B.: inviare i documenti in un unico file) 

Possono presentare domanda di inserimento medici in servizio a tempo determinato presso le 
strutture del sistema di emergenza-urgenza territoriale 118, che, alla data di entrata in vigore della 
Legge 234/2021 (ovvero al 01/01/2022), hanno maturato un'anzianità lavorativa di almeno 
trentasei mesi; 

 
A determinare il requisito dell’anzianità lavorativa, concorrono periodi di attività, anche non 
continuativi, effettuati negli ultimi 10 anni, nei servizi di emergenza-urgenza 118 con 
incarico convenzionale a tempo determinato: l’anzianità di servizio costituirà criterio di 
graduazione nella predisposizione della graduatoria per l’assegnazione degli incarichi. In caso 
si pari anzianità, gli aspiranti sono graduati nell’ordine della minore età, del voto di laurea e 
dell’anzianità di laurea, con priorità di interpello per i residenti nell’ambito carente, nella 
Regione Valle d’Aosta e da ultimo fuori regione. 

 
Si raccomanda di scrivere in stampatello e di inviare i documenti in un unico file. 

 
Alla domanda di inserimento va allegato il certificato di residenza con indicazione della data 
di acquisizione della stessa (giorno, mese, anno) ovvero, ai sensi dell’art. 46 del “T.U. delle 

disposizioni legislative e regolamentari in materia di documentazione amministrativa” di cui 

al D.P.R. 445 del 28.12.2000, la dichiarazione sostitutiva attestante il possesso della 
residenza sempre con indicazione della data di acquisizione. 

 
ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si incorre in responsabilità penalmente 
sanzionabili (art. 76 del D.P.R. 445/2000). 

 
La mancata presentazione, entro il termine che sarà indicato nella convocazione formale, 
sarà considerata a tutti gli effetti come rinuncia all’incarico. 
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DOMANDA DI PARTECIPAZIONE ALL’ASSEGNAZIONE 

DEGLI AMBITI TERRITORIALI CARENTI 
DI EMERGENZA SANITARIA TERRITORIALE 

 (Possono partecipare all’assegnazione di tali incarichi i medici di cui al punto 1) della delibera 
 di Giunta Regionale n. 1632 del 17/05/1999) 

 
 
 

ALL’AZIENDA U.S.L. VALLE D’AOSTA 
 

SC Progetti ed Innovazione Area Territoriale 
Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche 

protocollo@pec.ausl.vda.it 

 
Il sottoscritto Dott.  nato a  Prov.  il 

 M  F  Codice Fiscale    

residente a     prov.    

Via  n CAP  tel.   
 

PEC:   
 

FA DOMANDA 

secondo quanto previsto punto 1) della delibera di Giunta Regionale n. 1632 del 17/05/1999 per 
l’assegnazione degli incarichi vacanti di Emergenza Sanitaria Territoriale pubblicati sul B.U.R. della 
Regione autonoma Valle d’Aosta n.  del  , qualora espletate 
tutte le procedure di assegnazione previste dal vigente Accordo Collettivo Nazionale n. 1 del 15 gennaio 
2026 e art. 1, commi 272 e 273 della Legge n.234 del 30/12/2021, rimangano vacanti uno o più incarichi di 
Emergenza Sanitaria Territoriale. 

 
A tal fine, consapevole delle responsabilità amministrative e penali conseguenti a dichiarazioni mendaci, 
così come previsto dall’art.76 del DPR 445/2000, ai sensi degli artt. 46 e 47del DPR 445/00: 

 
DICHIARA 

 

 
• di essere in possesso del diploma di laurea in Medicina e Chirurgia conseguito presso 

l’Università degli Studi di  in data  con voto ; 
 

• di essere iscritto all’Ordine dei Medici di ; 

 
• di non essere in possesso dell'attestato di idoneità all'esercizio dell'attività di emergenza 
sanitaria territoriale; 

 
BOLLO 

16 EURO 
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• di essere in possesso, ai sensi della Delibera di Giunta Regionale n. 1632 del 17/05/1999, di 
almeno uno dei seguenti requisiti (barrare la lettera interessata): 

a) attività documentata di almeno sei mesi, come medico dipendente, incaricato o di ruolo: 
- presso un pronto soccorso ospedaliero; 
- presso un servizio di soccorso sanitario 118; 
- presso un'unità operativa di anestesia e rianimazione; 

b) attività di almeno 300 ore come medico di elisoccorso svolto in ambiente montano; 
c) attività documentata di almeno un anno anche non continuativo quale guardia medica (è 

necessaria la frequenza di corsi integrativi di formazione specifica teorico-pratica sull'emergenza 

sanitaria con particolare riguardo al Basic life support (BLS), al Basic trauma life support 

(BTLS) e all'Advanced cardiac life support (ACLS)); 
d) attività documentata di almeno sei mesi anche non continuativi quale guardia medica cumulati a 

sei mesi di incarico in qualunque altra unità operativa ospedaliera (è necessaria la frequenza di 

corsi integrativi di formazione specifica teorico-pratica sull'emergenza sanitaria con particolare 

riguardo al Basic life support (BLS), al Basic trauma life support (BTLS) e all'Advanced cardiac 

life support (ACLS)); 
e) attestato di partecipazione al corso di formazione specifica in medicina generale istituito dal 

decreto legislativo 8 agosto 1991, n. 256 (Attuazione della direttiva n. 86/457/CEE, relativa alla 
formazione specifica in medicina generale, a norma dell'art. 5 della L. 30 luglio 1990, n. 212) 

 
• di essere residente nel Comune di prov dal  

 
• di svolgere/non svolgere altra attività a qualsiasi titolo nell’ambito del Servizio Sanitario 
Nazionale, (in caso affermativo specificare il tipo di attività  

 ). 

 

DICHIARA INOLTRE 

di essere a conoscenza che verrà eventualmente interpellato con apposita comunicazione, 
qualora espletate tutte le procedure di assegnazione previste dal vigente Accordo Collettivo 
Nazionale n. 1 del 15 Gennaio 2026, rimangano vacanti uno o più incarichi di Emergenza 
Sanitaria Territoriale. 

 
Indicare eventuale recapito diverso dalla residenza per ogni comunicazione da parte dell’ufficio: 

 

 
 
 
 

 

data firma per esteso (*) 
 

(*) In luogo dell’autenticazione della firma, allegare fotocopia semplice di un documento di identità. 
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AVVERTENZE GENERALI 

La domanda di partecipazione all'assegnazione degli incarichi vacanti di emergenza sanitaria territoriali dovrà 
pervenire all’Azienda U.S.L. Valle D’Aosta – Ufficio Convenzioni Nazionali Uniche della SC Progetti ed 
Innovazione Area Territoriale - Via Guido Rey n. 1 – 11100 AOSTA, oppure tramite PEC 
(protocollo@pec.ausl.vda.it), entro e non oltre il 20° giorno successivo alla data di pubblicazione nel B.U.R. del 
presente avviso. : (N.B.: inviare i documenti in un unico file)

Possono concorrere al conferimento degli incarichi vacanti i medici di cui al punto 1) della delibera di Giunta 
Regionale n. 1632 del 17/05/1999 e precisamente i medici non in possesso dell’attestato di idoneità rilasciato 
dopo la frequenza di apposito corso di formazione ai sensi dell’art. 66 dell’Accordo vigente e in possesso di

almeno uno dei sottoelencati requisiti stabiliti dalla Giunta Regionale con atto deliberativo n. 1632 in data 
17.05.1999 in applicazione della legge regionale 04.05.1998, n. 21: 

a) attività documentata di almeno sei mesi, come medico dipendente, incaricato o di ruolo:

• presso un pronto soccorso ospedaliero;
• presso un servizio di soccorso sanitario 118;
• presso un'unità operativa di anestesia e rianimazione;

b) attività di almeno 300 ore come medico di elisoccorso svolto in ambiente montano;
c) attività documentata di almeno un anno anche non continuativo quale guardia medica;
d) attività documentata di almeno sei mesi anche non continuativi quale guardia medica cumulati a sei mesi di

incarico in qualunque altra unità operativa ospedaliera;
e) attestato di partecipazione al corso di formazione specifica in medicina generale istituito dal decreto legislativo

8 agosto 1991, n. 256 (Attuazione della direttiva n. 86/457/CEE, relativa alla formazione specifica in medicina
generale, a norma dell'art. 5 della L. 30 luglio 1990, n. 212).

Nei casi di cui alle lettere c) e d), è altresì necessaria la frequenza di corsi integrativi di formazione specifica 
teorico-pratica sull'emergenza sanitaria con particolare riguardo al Basic life support (BLS), al Basic trauma life 
support (BTLS) e all'Advanced cardiac life support (ACLS). 
Ai fini del calcolo dei punteggi le frazioni di mesi superiori a 15 giorni sono valutate come mese intero. 
Riguardo alla guardia medica per frazione di mese da valutare come mese intero si intende un complesso di ore di 
attività superiore a 48. Per le attività considerate in ore (medico di elisoccorso) per ogni frazione superiore alle 50 
ore vengono valutate 100 ore. 

Non sono valutabili attività che non siano espressamente previste dalla legge regionale 4 maggio 1998, n. 21, art. 
5, commi 2 e 3. 
A parità di punteggio complessivo prevalgono, nell’ordine l'attività svolta in Valle d’Aosta, il voto di laurea e 

l'anzianità di laurea. 

Tutti i medici incaricati ai sensi della delibera di Giunta Regionale n. 1632 del 17/05/1999 avranno l’obbligo 

della partecipazione e del superamento del corso di formazione per il conseguimento dell'idoneità 
all'esercizio dell'attività di emergenza sanitaria territoriale, ai sensi dell'art. 66 dell'Accordo Collettivo 
Nazionale per la disciplina dei rapporti con i medici di medicina generale 1/2026; 
Si raccomanda di scrivere in stampatello e, nel caso di invio a mezzo PEC, di inviare i documenti in un unico file.  

ATTENZIONE: in caso di dichiarazioni mendaci si incorre in responsabilità penalmente sanzionabili (art. 76 del 
D.P.R. 445/2000). 
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AANNNNEEXXEE  MMEETT 

CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION DE POSTES VACANTS DANS LES ZONES 

INSUFFISAMMENT POURVUES DE MÉDECINS DANS LE CADRE DU SERVICE 
TERRITORIAL DES URGENCES 

– MUTATION – 

 

 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 

SC « Projets et innovation – Aire territoriale » 
Bureau des conventions collectives nationales 
uniques 

protocollo@pec.ausl.vda.it 
 
Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 
H ❏ F ❏, code fiscal ___________________________,  résidant à _______________________________, 
province de _____, rue _____________________, n° ___, code postal _________, tél. ________________, 
PEC _________________ 

titulaire d’un emploi sous contrat à durée indéterminée dans le cadre du Service territorial des urgences de 
l’Agence sanitaire locale n° ____ de ____________, de la région _____________ depuis le ____________ 

et justifiant d’une ancienneté globale dans le cadre du Service territorial des urgences de _____ mois, 

DEMANDE À ÊTRE MUTÉ(E), 
au sens des dispositions de la lettre a) du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national des 

médecins généralistes rendu applicable par la décision de la Conférence État-Régions n° 1/CSR du 15 
janvier 2026, sur l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des urgences visés à la 

délibération y afférente publiée au Bulletin officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° _____ du 

__________________. 

À cet effet, averti(e) des sanctions administratives et pénales prévues par l’art. 76 du décret du président de 

la République n° 445 du 28 décembre 2000 en cas de déclarations mensongères et au sens des art. 46 et 47 
dudit décret 

je déclare sur l’honneur 

 être titulaire du diplôme de médecine et chirurgie, obtenu auprès de l’Université des études de 

______________________ le ________________, avec la note de ______________________ ; 

 être titulaire de l’habilitation à l’exercice de la profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences, obtenue le __________ à l’issue du cours organisé par la Région ____________________  
; 

 être titulaire d’un emploi sous contrat à durée indéterminée dans le cadre du Service territorial des 

urgences de l’Agence sanitaire locale n° ____ de ____________, de la région ___________________  
depuis le ____________ ; 

 avoir été titulaire d’un emploi sous contrat à durée indéterminée dans le cadre du Service territorial 

des urgences, à savoir : 
du _______ au ___________, auprès de l’ASL de __________ de la région _______________ ; 
du _______ au ___________, auprès de l’ASL de __________ de la région _______________ ; 
du _______ au ___________, auprès de l’ASL de __________ de la région _______________ ; 

 être inscrit(e) à l’ordre des médecins et des chirurgiens de ______________________________ .  

Je joins au présent acte la documentation ou l’auto-certification et la déclaration sur l’honneur attestant, 

 
Timbre fiscal 

 
16 euros 
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d’une part, mon droit à me porter candidat(e) en vue de l’attribution de l’un des postes en cause et, d’autre 

part, mon ancienneté globale dans le cadre du Service territorial des urgences. 
Pièces jointes : 
– nombre de documents : ___ ( _______ ). 
Je demande que toute communication soit envoyée : 
- à l’adresse de ma résidence ; 

- à l’adresse indiquée ci-après : 
c/o _______________, commune de __________________, code postal ______, province de ______, 
rue/hameau de _____________________________________________________, n° ______________. 
 
Lieu et date ______________ 

 
 
Signature en toutes lettres* 

 

 

* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 
 

 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Les intéressés doivent faire parvenir par courrier électronique certifié (posta elettronica certificata – PEC) 
au Bureau des conventions collectives nationales uniques de la structure complexe « Projets et innovation – 
Aire territoriale » de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, à l’adresse protocollo@pec.ausl.vda.it, leur 

candidature en vue de l’attribution de l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des 
urgences dans les vingt jours, délai de rigueur, qui suivent la publication  du présent avis au Bulletin 
officiel de la Région (NB : Les documents doivent être envoyés en un seul fichier). 
Peuvent faire acte de candidature les médecins qui sont titulaires d’un emploi sous contrat à durée 

indéterminée dans le cadre du Service territorial des urgences de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste ou 

d’une Agence d’une autre région depuis, respectivement, un ou deux ans au moins. 

Les mutations sont possibles jusqu’à concurrence d’un tiers des postes à pourvoir et les fractions résultant 

du calcul dudit tiers sont arrondies à l’entier le plus proche. 

Si un seul poste est vacant, il peut être pourvu par mutation. 
Les médecins sont classés sur la base de l’ancienneté de leur emploi sous contrat à durée indéterminée dans 

le cadre du Service territorial des urgences, déduction faite des éventuelles périodes de suspension du 
mandat au sens du premier alinéa de l’art. 22 de l’Accord collectif national des médecins généralistes en 
vigueur. L’ancienneté est calculée jusqu’à la date de publication de la délibération portant détermination 

des postes vacants au Bulletin officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste. En cas d’égalité de rang de 
classement, les médecins sont classés en fonction de leur âge, priorité étant donnée au candidat le plus 
jeune, ainsi que de la note et de l’ancienneté de diplôme. 

Les candidatures doivent être rédigées en lettres capitales et tous les documents devant être annexés 
doivent être réunis en un seul fichier. 
Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein droit 
renonciation au poste. 
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ANNEXE MET1 

CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION DE POSTES VACANTS DANS LES ZONES 

INSUFFISAMMENT POURVUES DE MÉDECINS DANS LE CADRE DU SERVICE 
TERRITORIAL DES URGENCES 

– LISTE D’APTITUDE – 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 

SC « Projets et innovation – Aire territoriale » Bureau des 
conventions collectives nationales uniques 

protocollo@pec.ausl.vda.it 
 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 
H ❏ F ❏, code fiscal ___________________________,  résidant à ______________________________, 
province de _____, rue _____________________, n° ___, code postal _________, tél.________________, 
PEC _________________, et inscrit(e) sous le numéro ______ au classement régional valable au titre de 
2026, 

DEMANDE 

que me soit attribué, au sens des dispositions de la lettre b) du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord 

collectif national des médecins généralistes rendu applicable par la décision de la Conférence État-Régions 
n° 1/CSR du 15 janvier 2026, l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des urgences visés 

à la délibération y afférente publiée au Bulletin officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° _____ du 

__________________. 

À cet effet, averti(e) des sanctions administratives et pénales prévues par l’art. 76 du décret du président de 

la République n° 445 du 28 décembre 2000 en cas de déclarations mensongères, au sens des art. 46 et 47 
dudit décret 

je déclare sur l’honneur 

 être titulaire du diplôme de médecine et chirurgie, obtenu auprès de l’Université des études de 

______________________ le ________________, avec la note de _____________________ ; 

 être titulaire de l’habilitation à l’exercice de la profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences, obtenue le __________ à l’issue du cours organisé par la Région ________  ; 

 être inscrit(e) à l’ordre des médecins et des chirurgiens de ______________________________ ; 

 être inscrit(e) au classement régional au titre du Service des urgences territoriales valable pour 2026, 
avec _____ points et n’avoir pas été titulaire d’un emploi sous contrat à durée indéterminée dans le cadre 

du Service territorial des urgences au moment de l’expiration du délai d’inscription au classement en 

question ou de présentation de titres complémentaires (à savoir le 31/01/2025) ; 

 résider dans la commune de _________________________ depuis le ____________________ ; 

 être titulaire d’un emploi sous contrat à durée indéterminée au titre de la continuité des soins, dans le 
cadre de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste depuis le _____________________/ne pas être titulaire 

d’un emploi sous contrat à durée indéterminée au titre de la continuité des soins, dans le cadre de 

l’Agence USL de la Vallée d’Aoste. 

JE DÉCLARE PAR AILLEURS : 

 n’être titulaire d’aucun emploi sous contrat à durée indéterminée dans le cadre du Service territorial des 

urgences. 

Je joins au présent acte la documentation ou l’auto-certification et la déclaration sur l’honneur attestant, 
d’une part, mon droit à me porter candidat(e) en vue de l’attribution de l’un des postes en question et, 

 
Timbre fiscal 

 
16 euros 
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d’autre part, mon ancienneté globale au titre de l’ancien service de la continuité des soins. 

Pièces jointes : 
– nombre de documents : ___ ( _______ ). 
Je demande que toute communication soit envoyée : 
 à l’adresse de ma résidence ; 

 à l’adresse indiquée ci-après : 
c/o _______________, commune de __________________, code postal ______, province de ______, 
rue/hameau de _____________________________________________________, n° ______________.  
Je joins au présent acte mon certificat historique de résidence ou l’auto-certification y afférente et la 
déclaration sur l’honneur. 

Lieu et date ______________ 

Signature en toutes lettres* 

 

* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 

 

 

 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Les intéressés doivent faire parvenir par courrier électronique certifié (posta elettronica certificata – PEC) 
au Bureau des conventions collectives nationales uniques de la structure complexe « Projets et innovation – 
Aire territoriale » de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, à l’adresse protocollo@pec.ausl.vda.it, leur 

candidature en vue de l’attribution de l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des 
urgences dans les vingt jours, délai de rigueur, qui suivent la publication  du présent avis au Bulletin 
officiel de la Région (NB : Les documents doivent être envoyés en un seul fichier). 
Peuvent faire acte de candidature les médecins inscrits au classement unique régional valable au titre de 
2026 qui réunissent les conditions requises pour exercer leur activité dans le cadre du Service territorial des 
urgences. 

Les médecins sont classés en fonction des critères indiqués ci-après : 
a) Points qui leur sont attribués au classement régional visé à l’art. 19 ; 

b) Résidence sur le territoire du ressort de l’Agence qui a pris la délibération relative aux postes vacants 

depuis deux ans au moins à la date d’expiration du délai de présentation de la demande d’inscription au 

classement régional (5 points) ; la condition relative à la résidence doit être remplie jusqu’à la date 

d’attribution du poste ; 
c) Résidence en Vallée d’Aoste depuis deux ans au moins à la date d’expiration du délai de présentation 

de la demande d’inscription au classement régional (20 points) ; la condition relative à la résidence doit 
être remplie jusqu’à la date d’attribution du poste. 

Les candidatures doivent être rédigées en lettres capitales et, en cas d’envoi par PEC, tous les documents 
devant être annexés doivent être réunis en un seul fichier. 
Tout candidat doit joindre à sa candidature un certificat de résidence précisant la date à laquelle celle-ci a 
été obtenue (jour, mois et année) ou, au sens de l’art. 46 du texte unique des dispositions législatives et 
réglementaires en matière de documents administratifs visé au décret du président de la République n° 445 
du 28 décembre 2000, une déclaration sur l’honneur attestant la résidence et la date à laquelle celle-ci a été 
obtenue. 
ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales indiquées à 
l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 

Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein droit 
renonciation au poste. 
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ANNEXE MET2  

CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION DE POSTES VACANTS DANS LES ZONES 

INSUFFISAMMENT POURVUES DE MÉDECINS DANS LE CADRE DU SERVICE 
TERRITORIAL DES URGENCES 

(Peuvent faire acte de candidature les médecins qui ont obtenu le diplôme de formation spécifique en 
médecine générale après l’expiration du délai de présentation de la demande d’inscription au classement 

régional valable au titre de 2026) 
 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 

SC « Projets et innovation – Aire territoriale » 
Bureau des conventions collectives nationales 
uniques 

protocollo@pec.ausl.vda.it 
 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 
H ❏ F ❏, code fiscal ____________________________, résidant à______________________________, 
province de _____, rue _____________________, n° ___, code postal _________, tél. ________________, 
PEC _________________,  

DEMANDE 

que me soit attribué, au sens des dispositions de l’Accord collectif national des médecins généralistes rendu 
applicable par la décision de la Conférence État-Régions n° 1 du 15 janvier 2026, l’un des postes vacants 
dans le cadre du Service territorial des urgences visés à la délibération y afférente publiée au Bulletin 
officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° _____ du __________________. 

À cet effet, averti(e) des sanctions administratives et pénales prévues par l’art. 76 du décret du président de 
la République n° 445 du 28 décembre 2000 en cas de déclarations mensongères et au sens des art. 46 et 47 
dudit décret 

je déclare sur l’honneur 

 être titulaire du diplôme de médecine et chirurgie, obtenu auprès de l’Université des études de 
______________________ le ________________, avec la note de ______________________ ; 

 réunir les conditions prévues par la lettre c) du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national 
en vigueur et avoir obtenu le diplôme de formation spécifique en médecine générale le _________ avec 
la note de ______ à l’issue du cours organisé par la Région _________________ (une photocopie du 

diplôme doit être annexée) ; 

 être inscrit(e) à l’ordre des médecins et des chirurgiens de ______________________________ ; 

 être titulaire de l’habilitation à l’exercice de la profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences, obtenue le __________ à l’issue du cours organisé par la Région ________  ;  

 résider dans la commune de ________________________ , province de _________ , depuis le 
____________________. 

 exercer une activité /n’exercer aucune activité, à quelque titre que ce soit, dans le cadre du Service 
sanitaire national (dans l’affirmative, préciser le type d’activité 

________________________________).  
Adresse à laquelle toute communication doit être envoyée, si elle ne coïncide pas avec celle indiquée ci-
dessus :  

 
Timbre fiscal 

 
16 euros 
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___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

 

Lieu et date ______________ 

Signature en toutes lettres* 

 

* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 

 

 

 

 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Les intéressés doivent faire parvenir par courrier électronique certifié (posta elettronica certificata – PEC) 
au Bureau des conventions collectives nationales uniques de la structure complexe « Projets et innovation – 
Aire territoriale » de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, à l’adresse protocollo@pec.ausl.vda.it, leur 
candidature en vue de l’attribution de l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des 

urgences dans les vingt jours, délai de rigueur, qui suivent la publication  du présent avis au Bulletin 
officiel de la Région (NB : Les documents doivent être envoyés en un seul fichier). 
Peuvent faire acte de candidature les médecins qui ont obtenu le diplôme de formation spécifique en 
médecine générale après l’expiration du délai de présentation de la demande d’inscription au classement 
régional valable au titre de l’année en cours. En l’occurrence, la possession dudit diplôme doit faire l’objet 

d’une auto-certification de la part de l’intéressé lors du dépôt de sa candidature, au sens de la lettre c) du 

sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national rendu applicable par la décision de la Conférence 
État-Régions n° 1/CSR du 15 janvier 2026. 
Les médecins en question sont pris en compte après ceux qui ont demandé leur mutation et après ceux qui 
sont inscrits au classement régional valable au titre de 2026 et sont classés en fonction de leur âge au 
moment de l’obtention de leur diplôme, priorité étant donnée au candidat le plus jeune, ainsi que de la note 
et de l’ancienneté de diplôme, au sens du dixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif susmentionné. 

En cas d’égalité de rang de classement, la priorité est donnée, dans l’ordre, au candidat qui réside dans la 
zone insuffisamment pourvue de médecins en question, au candidat qui réside en Vallée d’Aoste et, enfin, 
au candidat qui réside dans une région autre que la Vallée d’Aoste. 

Les candidatures doivent être rédigées en lettres capitales et tous les documents devant être annexés 
doivent être réunis en un seul fichier. 
ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales indiquées à 
l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 
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ANNEXE MET 3 

CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION DE POSTES VACANTS DANS LES ZONES 

INSUFFISAMMENT POURVUES DE MÉDECINS DANS LE CADRE DU SERVICE 
TERRITORIAL DES URGENCES 

(Peuvent faire acte de candidature les médecins qui ont obtenu le diplôme de formation spécifique en 
médecine générale au sens de la lettre d du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national en 

vigueur) 
 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 

SC « Projets et innovation – Aire territoriale » 
Bureau des conventions collectives nationales 
uniques 

protocollo@pec.ausl.vda.it 
 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 
H ❏ F ❏, code fiscal ___________________________, résidant à _______________________________, 
province de _____, rue _____________________, n° ___, code postal _________, tél. ________________, 
PEC _________________,  

DEMANDE 

que me soit attribué, au sens des dispositions de l’Accord collectif national des médecins généralistes rendu 
applicable par la décision de la Conférence État-Régions n° 1 du 15 janvier 2026, l’un des postes vacants 
dans le cadre du Service territorial des urgences visés à la délibération y afférente publiée au Bulletin 
officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° _____ du __________________. 

À cet effet, averti(e) des sanctions administratives et pénales prévues par l’art. 76 du décret du président de 
la République n° 445 du 28 décembre 2000 en cas de déclarations mensongères et au sens des art. 46 et 47 
dudit décret  

je déclare sur l’honneur 

 être titulaire du diplôme de médecine et chirurgie, obtenu auprès de l’Université des études de 
______________________ le ________________, avec la note de ______________________ ; 

 réunir les conditions prévues par la lettre d) du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national 
en vigueur et avoir obtenu le diplôme de formation spécifique en médecine générale le __________ avec 
la note de ______ à l’issue du cours organisé par la Région _________________ (une photocopie du 

diplôme doit être annexée) ; 

 être inscrit(e) à l’ordre des médecins et des chirurgiens de ______________________________ ; 

 être titulaire de l’habilitation à l’exercice de la profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences, obtenue le __________ à l’issue du cours organisé par la Région ________________  ; 

 résider dans la commune de _________________________ , province de _________ , depuis le 
___________________ ; 

 exercer une activité/n’exercer aucune activité, à quelque titre que ce soit, dans le cadre du Service 
sanitaire national (dans l’affirmative, préciser le type d’activité 

______________________________________).  
 

Adresse à laquelle toute communication doit être envoyée, si elle ne coïncide pas avec celle indiquée ci-
dessus : 

 
Timbre fiscal 

 
16 euros 
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___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

Lieu et date ______________ 

Signature en toutes lettres* 

 

* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 

 

 

 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Les intéressés doivent faire parvenir par courrier électronique certifié (posta elettronica certificata – PEC) 
au Bureau des conventions collectives nationales uniques de la structure complexe « Projets et innovation – 
Aire territoriale » de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, à l’adresse protocollo@pec.ausl.vda.it, leur 

candidature en vue de l’attribution de l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des 

urgences dans les vingt jours, délai de rigueur, qui suivent la publication  du présent avis au Bulletin 
officiel de la Région (NB : Les documents doivent être envoyés en un seul fichier). 
Peuvent faire acte de candidature les médecins qui ont obtenu le diplôme de formation spécifique en 
médecine générale au sens de la lettre d) du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national en 

vigueur. 

Les médecins en question sont pris en compte après ceux qui ont demandé leur mutation, après ceux qui 
sont inscrits au classement régional valable au titre de 2026 et après les médecins visés à la lettre c) du 
sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national en vigueur et sont classés en fonction de leur âge 

au moment de l’obtention de leur diplôme, priorité étant donnée au candidat le plus jeune, ainsi que de la 
note et de l’ancienneté de diplôme ; par ailleurs, la priorité est donnée, dans l’ordre, au candidat qui réside 

dans la zone insuffisamment pourvue de médecins en question, au candidat qui réside en Vallée d’Aoste et, 

enfin, au candidat qui réside dans une région autre que la Vallée d’Aoste. 

Les candidatures doivent être rédigées en lettres capitales et tous les documents devant être annexés 
doivent être réunis en un seul fichier. 
ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales indiquées à 
l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 
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ANNEXE MET4 

CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION DE POSTES VACANTS DANS LES ZONES 

INSUFFISAMMENT POURVUES DE MÉDECINS DANS LE CADRE DU SERVICE 
TERRITORIAL DES URGENCES 

(Peuvent faire acte de candidature les médecins qui suivent en 2026 le cours de formation spécifique en 
médecine générale organisé par la Région autonome Vallée d’Aoste) 

 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 

SC « Projets et innovation – Aire territoriale » 
Bureau des conventions collectives nationales 
uniques 

protocollo@pec.ausl.vda.it 
Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à __________________, province de 
_____, H ❏ F ❏, code fiscal _______________________, résidant à ____________________________, 
province de _____, rue ____________________________________, n° ____, code postal _________, 
tél. _______________, PEC _________________,  

DEMANDE 

que me soit attribué, au sens des lettres e) et f) du sixième alinéa de l’art. 63 de l’Accord collectif national 
des médecins généralistes rendu applicable par la décision de la Conférence État-Régions n° 1/CSR du 15 
janvier 2026, l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des urgences visés à la 
délibération y afférente publiée au Bulletin officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste n° _____ du 
__________________. 

À cet effet, averti(e) des sanctions administratives et pénales prévues par l’art. 76 du décret du président 
de la République n° 445 du 28 décembre 2000 en cas de déclarations mensongères et au sens des art. 46 et 
47 dudit décret  

je déclare sur l’honneur 

 être titulaire du diplôme de médecine et chirurgie, obtenu auprès de l’Université des études de 
______________________ le ________________, avec la note de ______________________ ; 

 suivre la _______ année du cours de formation spécifique en médecine générale sur trois ans au titre 
de la période ________ - __________ , organisé par la Région autonome Vallée d’Aoste au sens du 
décret-loi n° 135 du 14 décembre 2018 et ayant démarré le ___________ et être/ne pas être titulaire 
de la bourse d’études y afférente ; 

 suivre la _______ année du cours de formation spécifique en médecine générale sur trois ans au titre 
de la période ________ - __________ , organisé par la Région autonome Vallée d’Aoste au sens de 
l’art. 12 du décret-loi n° 35 du 30 avril 2019 et ayant démarré le ___________ et être/ne pas être 
titulaire de la bourse d’études y afférente ; 

 être inscrit(e) à l’ordre des médecins et des chirurgiens de ______________________________ ; 

 être titulaire de l’habilitation à l’exercice de la profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences, obtenue le __________ à l’issue du cours organisé par la Région ________ ; 

 résider dans la commune de _________________________ , province de _________ , depuis le 
____________________ ; 

 exercer une activité/n’exercer aucune activité, à quelque titre que ce soit, dans le cadre du Service 
sanitaire national (dans l’affirmative, préciser le type d’activité 

______________________________________).  
 

 
Timbre 

fiscal 
 
16 euros 
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Adresse à laquelle toute communication doit être envoyée, si elle ne coïncide pas avec celle indiquée ci-
dessus : 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

Lieu et date ______________ 

Signature en toutes lettres* 

 

* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 

 

 

 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Les intéressés doivent faire parvenir par courrier électronique certifié (posta elettronica certificata – PEC) au 
Bureau des conventions collectives nationales uniques de la structure complexe « Projets et innovation – Aire 
territoriale » de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, à l’adresse protocollo@pec.ausl.vda.it, leur candidature 
en vue de l’attribution de l’un des postes vacants dans le cadre du Service territorial des urgences dans les 
vingt jours, délai de rigueur, qui suivent la publication  du présent avis au Bulletin officiel de la Région (NB : 
Les documents doivent être envoyés en un seul fichier). 
Aux termes du premier alinéa de l’art. 9 du décret-loi n° 135 du 14 décembre 2018, converti en la loi n° 12 
du 11 février 2019, et du troisième alinéa de l’art. 12 du décret-loi n° 35 du 30 avril 2019, converti en la loi 
n° 60 du 25 juin 2019, peuvent faire acte de candidature les diplômés en médecine et chirurgie justifiant de 
l’habilitation à l’exercice de leur profession et inscrits en 2026 au cours de formation spécifique en médecine 
générale organisé par la Région autonome Vallée d’Aoste. 

Les médecins sont convoqués suivant l’ordre ci-après : - médecins visés au premier alinéa de l’art. 9 du décret-loi n° 135/2018 ; - médecins qui suivent la troisième année du cours ; - médecins qui suivent la deuxième année du cours ; - médecins qui suivent la première année du cours. 
(NB : pour ceux qui ont été admis au cours, sur la base de la liste d’aptitude, après le début de celui-ci, il est 
pris en compte la date à laquelle ils ont commencé à suivre ledit cours). 
À égalité d’année de cours suivie, les médecins sont classés suivant les critères indiqués ci-après, en 
application des onzième et treizième alinéas de l’art. 63 de l’Accord collectif national en vigueur : - âge lors de l’obtention du diplôme de médecine et chirurgie, priorité étant donnée au médecin le plus 

jeune ; - note de diplôme ; - ancienneté de diplôme.  
En cas d’égalité de rang de classement, priorité est donnée, dans l’ordre, au candidat qui, à la date de 
publication de la délibération relative aux postes vacants, réside sur le territoire du ressort de l’Agence qui a 
pris ladite délibération, au candidat qui réside en Vallée d’Aoste et, enfin, au candidat qui réside dans une 
région autre que la Vallée d’Aoste. 

Les candidatures doivent être rédigées en lettres capitales et, en cas d’envoi par PEC, tous les documents 
devant être annexés doivent être réunis en un seul fichier. 
ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales prévues par 
l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 
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ANNEXE MET5 

CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION DE POSTES VACANTS DANS LES ZONES 
INSUFFISAMMENT POURVUES DE MÉDECINS DANS LE CADRE DU SERVICE 

TERRITORIAL DES URGENCES 

(Au sens des deux cent soixante-douzième et deux cent soixante-treizième alinéas de l’art. 1er de la loi n° 
234 du 30 décembre 2021) 

 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 

SC « Projets et innovation – Aire territoriale » 
protocollo@pec.ausl.vda.it 
 

 

 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de 
_____, H ❏ F ❏, code fiscal ____________________________, résidant à _____________________ 
_______________________________, province de _____, rue _____________________, n° ___, code 
postal _________, tél. ________________,  PEC _________________, 

DEMANDE 

que me soit attribué, au sens des deux cent soixante-douzième et deux cent soixante-treizième alinéas de 
l’art. 1er de la loi n° 234 du 30 décembre 2021, l’un des postes vacants dans le cadre du Service 
territorial des urgences visés à la délibération y afférente publiée au Bulletin officiel de la Région 
autonome Vallée d’Aoste n° _____ du __________________. 

À cet effet, averti(e) des sanctions administratives et pénales prévues par l’art. 76 du décret du président 
de la République n° 445 du 28 décembre 2000 en cas de déclarations mensongères et au sens des art. 46 
et 47 dudit décret : 

je déclare sur l’honneur 

 être titulaire du diplôme de médecine et chirurgie, obtenu auprès de l’Université des études de 
______________________ le ________________, avec la note de ______________________ ; 

 être titulaire de l’habilitation à l’exercice de la profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences obtenue le __________ à l’issue du cours de formation organisé par la Région ________  au 
sens de l’art. 66 de l’Accord collectif national des médecins généralistes rendu applicable par la 
décision de la Conférence État-Régions n° 1/CSR du 15 janvier 2026 ; 

 avoir obtenu l’habilitation à l’exercice de la profession le ____________ ; 

 être inscrit(e) à l’ordre des médecins et des chirurgiens de _____________________ sous le n° 
______ ; 

 ne pas être titulaire du diplôme de formation spécifique en médecine générale visé au décret législatif 
n° 368 du 17 août 1999 ; 

 être titulaire d’un contrat à durée déterminée dans le cadre du Service territorial des urgences attribué 
au sens de l’art. 67 de l’Accord collectif national en vigueur au sein de l’Agence _________ de la 
Région ___________ depuis le _______________ (jour/mois/année) ;  

 justifier, à la date du 1er janvier 2022, d’une ancienneté de service d’au moins trente-six mois, même 
non consécutifs, effectué au cours des dix dernières années (du 1er janvier 2012 au 1er janvier 2022) 
dans le cadre d’un Service des urgences territoriales 118 sur la base d’un contrat de travail à durée 
déterminée, à savoir : 
du _______ au _______, auprès de l’Agence USL de __________ de la région _______________   

 
Timbre fiscal 

 
16 euros 
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du _______ au _______, auprès de l’Agence USL de __________ de la région _______________   

du _______ au _______, auprès de l’Agence USL de __________ de la région _______________   

du _______ au _______, auprès de l’Agence USL de __________ de la région _______________   

 correspondant à une ancienneté globale de service dans le cadre du Service territorial des urgences de 
________ mois, déduction faite des périodes de suspension du mandat visées au premier alinéa de 
l’art. 22 de l’Accord collectif national des médecins généralistes rendu applicable par la décision de la 

Conférence État-Régions n° 1 du 15 janvier 2026 et indiquées ci-après : 
du _______ au _______, auprès de l’Agence USL de __________ de la région _______________   

du _______ au _______, auprès de l’Agence USL de __________ de la région _______________   

Aux fins du calcul de l’ancienneté de service, il y a lieu d’indiquer également dans le présent point la 

période d’activité relative à l’emploi déclaré au point précédent, jusqu’au 1er janvier 2022. 

Je joins au présent acte la documentation ou l’auto-certification et la déclaration sur l’honneur attestant, 
d’une part, mon droit à me porter candidat(e) en vue de l’attribution de l’un des postes en cause et, 

d’autre part, mon ancienneté globale dans le cadre du Service territorial des urgences. 

Pièces jointes : 
– nombre de documents : ___ ( _______ ). 
Je demande que toute communication soit envoyée : 

 à l’adresse de ma résidence ; 

 à l’adresse indiquée ci-après : 
c/o _______________, commune de __________________, code postal ______, province de ______, 
rue/hameau de _____________________________________________________, n° ______________.  
Je joins au présent acte l’auto-certification et la déclaration sur l’honneur requises. 
Lieu et date ______________ 

Signature en toutes lettres* 

 

* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 

 



Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste

N. 30

14 - 07 - 2026

2959

 

 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Les intéressés doivent faire parvenir par courrier électronique certifié (posta elettronica certificata – 

PEC) au Bureau des conventions collectives nationales uniques de la structure complexe « Projets et 
innovation – Aire territoriale » de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste, à l’adresse 

protocollo@pec.ausl.vda.it, leur candidature en vue de l’attribution de l’un des postes vacants dans le 

cadre du Service territorial des urgences dans les vingt jours, délai de rigueur, qui suivent la publication 
du présent avis au Bulletin officiel de la Région (NB : Les documents doivent être envoyés en un seul 
fichier). 
Peuvent faire acte de candidature les médecins titulaires d’un contrat à durée déterminée au sein des 

structures relevant du Service des urgences territoriales 118 qui, à la date d’entrée en vigueur de la loi 

budgétaire n° 234 du 30 décembre 2021 (à savoir le 1er janvier 2022), justifient d’une ancienneté de 

service d’au moins trente-six mois. 
L’ancienneté de travail est calculée en fonction des services, même non consécutifs, effectués au cours 
des dix dernières années dans le cadre d’un Service des urgences territoriales 118 sur la base d’un 

contrat de travail à durée déterminée et est prise en compte aux fins de l’établissement du classement en 
vue de l’attribution des postes. En cas d’égalité d’ancienneté de travail, les médecins sont classés en 

fonction de leur âge, priorité étant donnée au candidat le plus jeune, ainsi que de la note et de 
l’ancienneté de diplôme ; par ailleurs, priorité est donnée, dans l’ordre, au candidat qui réside dans la 
zone insuffisamment pourvue de médecins en question, au candidat qui réside en Vallée d’Aoste et, 

enfin, au candidat qui réside dans une région autre que la Vallée d’Aoste. 

Les candidatures doivent être rédigées en lettres capitales et tous les documents devant être annexés 
doivent être réunis en un seul fichier. 
Tout candidat doit joindre à sa candidature un certificat de résidence précisant la date à laquelle celle-ci 
a été obtenue (jour, mois et année) ou, au sens de l’art. 46 du texte unique des dispositions législatives et 

réglementaires en matière de documents administratifs visé au décret du président de la République n° 
445 du 28 décembre 2000, une déclaration sur l’honneur attestant la résidence et la date à laquelle celle-
ci a été obtenue. 
ATTENTION : en cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales 
indiquées à l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 

Le fait de ne pas se présenter dans le délai fixé par la lettre de convocation formelle vaut de plein droit 
renonciation au poste. 
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ANNEXE MET6 

CANDIDATURE EN VUE DE L’ATTRIBUTION DE POSTES VACANTS DANS LES ZONES 

INSUFFISAMMENT POURVUES DE MÉDECINS DANS LE CADRE DU SERVICE 

TERRITORIAL DES URGENCES 

(Peuvent faire acte de candidature les médecins visés au point 1 de la délibération du Gouvernement 
régional n° 1632 du 17 mai 1999) 

 

Agence USL de la Vallée d’Aoste 

SC « Projets et innovation – Aire territoriale » 
Bureau des conventions collectives nationales 
uniques 

protocollo@pec.ausl.vda.it 

 

Je soussigné(e) __________________________, né(e) le _______, à ______________, province de _____, 
H ❏ F ❏, code fiscal ____________________________, résidant à _______________________________ 
_______________________________, province de _____, rue _____________________, n° ___, code 
postal _________, tél. ________________, PEC _________________,   

DEMANDE 

au sens du point 1) de la délibération du Gouvernement régional n° 1632 du 17 mai 1999 et au cas où, à 
l’issue des procédures prévues par l’Accord collectif national des médecins généralistes, rendu applicable 
par la décision de la Conférence État-Régions n° 1 du 15 janvier 2026, et par les deux cent soixante-
douzième et deux cent soixante-treizième alinéas de l’art. 1er de la loi n° 234 du 30 décembre 2021, un ou 
plusieurs postes seraient encore vacants dans le cadre du Service territorial des urgences, que me soit 
attribué l’un desdits postes. 

À cet effet, averti(e) des sanctions administratives et pénales prévues par l’art. 76 du décret du président de 
la République n° 445 du 28 décembre 2000 en cas de déclarations mensongères et au sens des art. 46 et 47 
dudit décret : 

je déclare sur l’honneur 

• être titulaire du diplôme de médecine et chirurgie, obtenu auprès de l’Université des études de 
______________________ le ________________, avec la note de ______________________ ; 

• être inscrit(e) à l’ordre des médecins et des chirurgiens de ______________________________ ; 

• ne pas être titulaire de l’habilitation à l’exercice de la profession dans le cadre du Service territorial des 
urgences ; 

• remplir au moins l’une des conditions ci-après, prévues par la DGR n° 1632/1999 (cocher la lettre qui 
intéresse) : 

a) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins six mois en tant que médecin salarié titulaire ou 
chargé de fonctions au sein : 

- du service des urgences d’un hôpital ; 

- d’un service des urgences 118 ; 

- d’une unité opérationnelle d’anesthésie et de réanimation ; 

b) Justifier d’une expérience d’au moins trois cents heures, en tant que médecin d’un service de 
secours en montagne par hélicoptère ; 

c) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins douze mois, même non consécutifs, dans le cadre 
d’un service de permanence médicale (le candidat doit participer à des cours complémentaires de 

 
Timbre fiscal 

16 euros 
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formation théorique et pratique en matière d’urgences, portant notamment sur le Basic life support 

– BLS, le Basic trauma life support – BTLS et l’Advanced cardiac life support – ACLS) ; 

d) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins six mois, même non consécutifs, dans le cadre d’un 

service de permanence médicale et avoir été chargé de fonctions pendant au moins six autres mois 

dans une autre unité opérationnelle hospitalière (le candidat doit participer à des cours 

complémentaires de formation théorique et pratique en matière d’urgences, portant notamment sur 

le Basic life support – BLS, le Basic trauma life support – BTLS et l’Advanced cardiac life support 

– ACLS) ; 

e) Justifier de l’attestation de participation au cours de formation spécifique en médecine générale 

organisé au sens du décret législatif n° 256 du 8 août 1991 (Application de la directive n° 

86/457/CEE, relative à la formation spécifique en médecine générale, aux termes de l’art. 5 de la loi 

n° 212 du 30 juillet 1990) ; 

• résider dans la commune de _________________________ , province de _________ , depuis le 

____________________ ; 

• exercer une activité/n’exercer aucune activité, à quelque titre que ce soit, dans le cadre du Service 

sanitaire national (dans l’affirmative, préciser le type d’activité 

______________________________________). 

 

JE DÉCLARE PAR AILLEURS : 

être conscient(e) du fait que je serai convoqué(e) par une communication ad hoc seulement au cas où, 
à l’issue des procédures prévues par l’Accord collectif national en vigueur, un ou plusieurs postes 

seraient encore vacants dans le cadre du Service territorial des urgences. 

Adresse à laquelle toute communication doit être envoyée, si elle ne coïncide pas avec celle indiquée ci-

dessus : 

___________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________________ 

Lieu et date ______________ 

Signature en toutes lettres* 

 

 

* En lieu et place de la signature légalisée, une photocopie non authentifiée d’une pièce d’identité suffit. 

 

 

 

INFORMATIONS GÉNÉRALES 

Les intéressés doivent faire parvenir au Bureau des conventions collectives nationales uniques de la  

structure complexe « Projets et innovation – Aire territoriale » de l’Agence USL de la Vallée d’Aoste (1, 

rue Guido Rey – 11100 Aoste) ou bien par courrier électronique certifié (posta elettronica certificata – 

PEC), à l’adresse protocollo@pec.ausl.vda.it, leur candidature en vue de l’attribution de l’un des postes 

vacants dans le cadre du Service territorial des urgences dans les vingt jours, délai de rigueur, qui suivent 

la publication du présent avis au Bulletin officiel de la Région (NB : Les documents doivent être envoyés 

en un seul fichier). 

Peuvent faire acte de candidature les médecins visés au point 1 de la délibération du Gouvernement 

régional n° 1632 du 17 mai 1999, à savoir les médecins qui ne sont pas titulaires de l’habilitation délivrée à 

l’issue d’un cours de formation organisé au sens de l’art. 66 de l’Accord collectif national en vigueur, mais 
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qui répondent au moins à l’une des conditions ci-après, prévues par la DGR susmentionnée, prise en 

application de la loi régionale n° 21 du 4 mai 1998 : 

a) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins six mois en tant que médecin salarié titulaire ou chargé 

de fonctions au sein : 

• du service des urgences d’un hôpital ; 

• d’un service des urgences 118 ; 

• d’une unité opérationnelle d’anesthésie et de réanimation ; 

b) Justifier d’une expérience d’au moins trois cents heures, en tant que médecin d’un service de secours en 

montagne par hélicoptère ; 

c) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins douze mois, même non consécutifs, dans le cadre d’un 

service de permanence médicale ; 

d) Justifier d’une expérience prouvée d’au moins six mois, même non consécutifs, dans le cadre d’un 

service de permanence médicale et avoir été chargé de fonctions pendant au moins six autres mois dans 

une autre unité opérationnelle hospitalière ; 

e) Justifier de l’attestation de participation au cours de formation spécifique en médecine générale organisé 

au sens du décret législatif n° 256 du 8 août 1991 (Application de la directive n° 86/457/CEE, relative à 

la formation spécifique en médecine générale, aux termes de l’art. 5 de la loi n° 212 du 30 juillet 1990). 

Le candidat qui répond à la condition visée à la lettre c) ou à la lettre d) ci-dessus doit participer à des 

cours complémentaires de formation théorique et pratique en matière d’urgences, portant notamment sur le 

Basic life support (BLS), le Basic trauma life support (BTLS) et l’Advanced cardiac life support (ACLS). 

Aux fins du calcul des points, l’activité exercée pendant plus de quinze jours est considérée comme un 

mois entier. 

L’activité de permanence médicale de plus de quarante-huit heures est considérée comme un mois entier. 

Quant aux fonctions de médecin du service de secours par hélicoptère, toute activité de plus de cinquante 

heures est considérée comme ayant duré cent heures. 

Les activités non expressément prévues par les deuxième et troisième alinéas de l’art. 5 de la LR n° 

21/1998 ne sont pas prises en compte. 

En cas d’égalité de points, priorité est donnée, dans l’ordre, au candidat qui a exercé son activité en Vallée 

d’Aoste, au candidat dont la note de diplôme est la meilleure ou au candidat qui a obtenu son diplôme 

depuis plus longtemps. 

Les médecins chargés de fonctions au sens de la DGR n° 1632/1999 sont tenus de suivre et de réussir 

le cours de formation pour l’habilitation à l’exercice de leur profession dans le cadre du Service 

territorial des urgences, au sens de l’art. 66 de l’Accord collectif national en vigueur. 

Les candidatures doivent être rédigées en lettres capitales et, en cas d’envoi par PEC, tous les documents 

devant être annexés doivent être réunis en un seul fichier. 

ATTENTION :  En cas de déclarations mensongères, il est fait application des sanctions pénales prévues 

par l’art. 76 du DPR n° 445/2000. 

 


